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i dr. Predrag Mamontov. Pokušali 
su odgovoriti na pitanje zašto su 
muškarci skloniji depresijama i 
samoubojstvu te zašto dvadeset 
i pet posto mladih muškaraca 
umire prerano. 
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OPĆINA BARBAN SELI SVOJE UREDSKE PROSTORE NA KAT GORNJE ŠKOLE

Predviđeno je da ćemo do Dana 
općine biti gotovi s uređenjem 
prostora, a onda ćemo krenuti u 
nabavku uredske opreme, kaže  
načelnik Dalibor Paus

Proslava Dana općine u novoj vijećnici

Općinska uprava seli se u nove prostore na kat gornje 
škole iznad zdravstvene stanice u Barbanu, a Dan 
općine Barban za Svetog Nikolu u novoj će se vijećnici 
po prvi put proslaviti. 

Općina Barban sklopila je  
Ugovor o obračunu i naplati 
naknade za uplate građana s 
Financijskom agencijom (FINA). 
Temeljem tog ugovora od 

2. studenog 2017. godine sve 
uplate građana izvršene u 
FINI u korist računa Općine 
Barban oslobođene su 
plaćanja naknada. 

Od 9 do 13 sati 9. prosinca u 
barbanskoj donjoj školi provodi se 
javnozdravstvena akcija. Tada je 
moguće izmjeriti krvni tlak, šećer 
u krvi, kontrolirati kisik i puls, vid,    

tjelesnu težinu i izračunati optimal-
nu težinu te dobiti savjet internista. 
Akciju će provesti Hrvatsko udruže-
nje medicinskih sestara (HUSMS) 
uz podršku Općine Barban. 

Plaćanje u FINI bez naknadeMjerenje krvnog tlaka i šećera

Za treće dijete 75 posto 
jeftiniji vrtić i marenda
Općinsko vijeće donijelo je novu 
Odluku o socijalnoj skrbi. Prema 
njoj pravo na stopostotnu sub-
venciju učešća u cijeni programa 
predškolskog odgoja imaju djeca 
poginulih, umrlih, zatočenih ili 
nestalih branitelja i civilnih žrtava, 
djeca invalida i djeca civilnih 
invalida Domovinskog rata čiji 
je invaliditet veći od 80 posto, 
djeca korisnika socijalne pomoći 
te djeca bez oba roditelja.
Pravo na 75-postotnu subvenciju 
učešća u cijeni ima treće dijete, 
uz uvjet da su dvoje prethodne 
djece korisnici programa predš-
kolskog odgoja ili se redovno 
školuju. Pravo na 40-postotnu 
subvenciju učešća ima dijete, 
korisnik prava na doplatak za 
djecu. Pravo na 20-postotnu 
subvenciju ima drugo dijete 
iste obitelji koji su oba polaznici 
redovnog programa u predškol-
skim ustanovama. 
Pravo na naknadu za podmiriva-
nje troškova obroka osnovcima 
ostvaruje učenik ako obitelj 
ispunjava socijalni uvjet, uvjet pri-
hoda ili posebni uvjet. Pravo na 
tu naknadu od 75 posto troškova 
ostvaruju roditelji za treće i svako 
sljedeće dijete, djeca bez oba 
roditelja i samohranih roditelja. 

Uređenje počelo 2014. godine

na prstenac. Nagradu općine 
Barban dobio je posmrtno Zlatko 
Trošt iz Puntere na prijedlog 
grupe građana zbog doprinosa 
razvoja općine, kulture, zdravstva 
i socijalne skrbi. Plakete su dobili 
harmonikaš Leonardo Rojnić, 
župni zbor u Barbanu te Glavani 
Park. Župni zbor s voditeljem 
Deanom Visintinom na prijedlog 
župe dobio je plaketu zbog svo-
jih aktivnosti i promicanja kulture. 
Zbor je osnovan prije nešto više 
od dvije godine, broji 18 člano-
va i do sada je nastupao diljem 
općine, Istre i Hrvatske, te u Italiji. 
Gimnazijalac Rojnić na prijedlog 
općinskog načelnika zaslužio je 
plaketu zbog svojih brojnih na-

Za Dan općine na Svetog Nikolu 
općina dodjeljuje svoje plakate 
i nagrade. Nagradu za životno 
djelo ove je godine zaslužio Ri-
kardo Ciceran iz Puntere kojega 
su nominirali Društvo Trka na pr-
stenac te Sindikat umirovljenika 
Hrvatske podružnica Pula, ogra-
nak Barban. Ciceran je nagradu  
dobio zbog svog društvenog 
angažmana u Punteri i općini, te 
velikog doprinosa razvoju Trke na 
prstenac. Uključio se s obnavlja-
njem Trke na prstenac u njezinu 
organizaciju i u idućim je godina-
ma dao veliki doprinos njezinoj 
afirmaciji i ugledu. Po prestanku 
aktivnog konjaničkog staža 
stalno je aktivan u Društvu Trka 

Emanuel Rojnić, sin Ivane i Dalibora, rođ. 18.11.2016.god. iz Rojnići, Juraj Duras, 
sin Katarine i Zvjezdana, rođ. 24.11.2016.god. iz Hrboki, Ivan Ukota, sin Ive i 
Sandia, rođ. 24.01.2017.god. iz Manjadvorci, Tara Licul, kći Nensi i Maria, rođ. 
27.01.2017.god. iz Glavani, Klara Budić, kći Snježane i Saše, rođ. 31.01.2017.god. 
iz Petehi, Leana Vlačić, kći Nensi i Patrika, rođ. 16.02.2017.god. iz Želiski, Greta 
Kleva, kći Sanje i Stefana, rođ. 26.02.2017.god. iz Barbana, Gabi Babić, kći 
Ivane i Gvida, rođ. 03.03.2017.god. iz Barbana, Jure Perčić, sin Nine i Ivana, rođ. 
14.03.2017.god. iz Jurićev Kala, Duje Mošnja, sin Petre i Mišel, rođ. 11.04.2017.god. 
iz Gorice, Sutivanac, Klara Kolić, kći Jelene i Mladena, rođ. 16.04.2017.god. iz 
Glavani, Marin Peruško, sin Lane i Dalibora, rođ. 22.04.2017.god. iz Jurićev Kala, 
Anika Cetina, kći Sanje i Sanjina, rođ. 12.05.2017.god. iz Beloći, Ana Vlah, kći 
Romane i Dragana, rođ. 23.05.2017.god. iz Manjadvorci, Leon Cvitić, sin Isabele 
i Frana, rođ. 11.06. 2017.god. iz Cvitići, Sutivanac, Lucas Gasparini, sin Antonele 
i Sergia, rođ. 22.06.2017.god iz Hrboki, Antonio Brgić, sin Katje i Gorana, rođ. 
27.07.2017.god. iz Manjdvorci, Anton Kožljan, sin Ticiane i Marka, rođ. 15.08.2017.
god. iz Barbana, Lucija Trošt, kći Doris i Tedia, rođ. 16.08.2017.god. iz Prhati, 
Gabriela Drandić, kći Valentine i Alena, rođ. 25.09.2017.god. iz Hrboki

CARITAS I OPĆINA ORGANIZIRAJU MINI ADVENT

OVOGODIŠNJI DOBITNICI PLAKETA I NAGRADE OPĆINE BARBAN

Humanitarni koncerti pod šatorom

Predavanje o bolesti muškaraca

N o v o r o đ e n i

Nagrada za životno djelo Rikardu Ciceranu iz Puntere

Ovog Adventa u Barbanu će se 
održati program koji će uveličati 
božićne blagdane pod nazivom 
Mini Advent u Barbanu. Sve poči-
nje 6. prosinca na Svetog Nikolu 
kada će se u 17 sati održati sveča-
na sveta misa. Na misi će pjevati 
župni zbor i dječji zbor osnovne 
škole Barban. Nakon mise održat 
će se program uz dolazak svetog 
Nikole i podjelu poklona za djecu. 
Nakon toga pod šatorom ispred 
župne crkve sv. Nikole u 20 sati 
počinje humanitarni koncert na 
kojem nastupa Night Express, 
Lighthouse Band i Tara ex Karma 
s bendom te trio Aleksa, Silvija i 
Davor. Program će se nastaviti u 
petak 8. prosinca s početkom u 

Udruga Martišnjak z muštaci 
održala je u studenome zdrav-
stveno predavanje u Barbanu o 
bolestima koje pogađaju muš-
karce. Predavanje su održali dr. 
Ivica Šain, dr. Eva Zorijan Sponza 

19 sati uz nastup DJ-a, Alfa Time 
Banda i harmonikaša Leonarda 
Rojnića te Ivan Licula. Idući dan, 
u subotu 9. prosinca, ponovno s 
početkom u 19 sati pod šatorom 
ispred crkve održat će se huma-
nitarni koncert na kojem će na-
stupati Serđo Valić, KUD Barban, 
Trio Paljarica i ostali. U nedjelju 
10. prosinca u 11.30 sati bit će 
sveta misa, a zatim će se u šatoru 
održati humanitarno druženje 
uz domaće harmonikaše. Ulaz je 
besplatan, a sav prilog od pića i 
hrane ide za Caritas župe Barban, 
odnosno za potrebite obitelji. Or-
ganizator manifestacije je Caritas 
župe Barban, a suorganizatori 
Općina Barban te Roy Bar. 

Božiću, nemoj nas zaobići, kao 
što si morao zaobići svratišta i 
gostinjce i kuće betlehemske, 
jer u njima nije bilo mjesta ni za 
Josipa tvoga oca, siromašnog 
radnika iz „prezrenog Nazareta”, 
ni za tvoju majku Mariju koja je 
bila trudna da te rodi, da po njoj, 
kao jedan „čovjek od nas”, dođeš 
k nama, „ljudima srca tvrda”, i 
vratiš ljude Bogu živome i pravo-
me, Bogu ljubavi, pravde i mira, 
da na ovoj zemlji svi „imamo 
život u izobilju!” Božjem. Božiću, 
nemoj nas zaobići! Pronađi u 
nama, u našim dušama, u našim 
obiteljima i narodu, kao i onoga 
prvoga Božića, barem špilju neku 
kamenu, zabitnu, zaboravljenu. 
Pronađi u nama barem štalu 
neku, neku slamu i jasle neke u 
nutrinama našim… Neuredne su 
i nepometene, hladne i mračne, 
ali muka i bol i nemir, svakodnev-
no u njima širom otvara vrata u 
nadi čekanja i iščekivanja novoga 
svjetla i topline, pravde i mira…
Mi to Tebe tražimo, Tebe željno 
čekamo i trebamo, Božiću dragi! 
Trebamo tvoju Riječ u ovom vre-
menu, kad ljudske riječi postaju 

nerazumljive, prazne i varave. 
Trebamo tvoju Ljubav, kad ljudski 
zakoni bez ljubavi postaju ne-
pravedni i sramotni. Čestitamo ti 
Božiću, jer vjerujemo da Ti i ove 
godine dolaziš k nama i među 
nas. I s tobom Majka tvoja i naša 
Gospa Marija. I Josip i anđeli i 
pjesma božićna, zanosna: „Mir se 
svijetu naviješta! Čestitam Božić 
i svima vama koji ćete Božiću 
otvoriti vrata svoje duše, svojih 
obitelji, prostore svoga življenja i 
djelovanja. Čestitam Božić svima 
vama koji ćete ga iskreno i s 
ljubavlju primiti, da vam donese 
mir i radost, strpljenje i ljubav. 
I da vam pomogne pomesti i 
ukloniti svu nečistoću, ispraviti 
sve što je krivo, zacijeliti sve što 
je izranjeno i bolno, izgraditi sve 
što je porušeno. Da vam pomo-
gne pomiriti se, oprostiti, pružiti 
bližnjemu u nevolji i bolesti ruku 
pomoćnicu, nesebično i veliko-
dušno, kako je to Božić učinio 
svima nama.

Blagoslovljen Božić i  
sretna Nova godina! 

Vaš župnik Bernard Jurjević

Prosinac je mjesec u kojem se osvrćemo na rezultate u godini na 
izmaku i planiramo onu ispred nas. Za Općinu Barban on je poseban 
jer 6. prosinca slavimo dan naše općine i zaštitnika naše župe svetog 
Nikolu te prikladno odajemo priznanje onima koji su se istaknuli 
među nama. 

Tim povodom Svim mještankama i mještanima naše općine, a pose-
bice našim nagrađenim sugrađanima, u ime predstavničke i izvršne 
vlasti Općine Barban, djelatnika općine Barban te u moje osobno 
ime čestitam Dan općine te želim blagoslovljen Božić i sretnu Novu 
godinu sa željom da zajedništvom, međusobnim razumijevanjem i 
upornim radom učinimo Općinu Barban mjestom ugodnog življenja 
i zadovoljnih ljudi.

Vaš načelnik, Dalibor Paus

BOŽIĆNA ČESTITKA, VLČ. BERNARD JURJEVIĆ
„Narod koji je u tmini hodio svijetlost vidje veliku“ Iz 9,1

BOŽIĆNA Čestitka načelnika 
Općine Barban Dalibora Pausa

grada kojima promovira Barban, 
a među ostalim zadnjom u nizu 
gdje je proglašen najboljim svjet-
skim juniorskim sviračem na dija-
tonskoj harmonici u Italiji. Dugo-
godišnji je član KUD-a „Barban” 
kao plesač te svirač klavirske 
harmonike, trieštine i roženice. Tri 
godine svira dijatonsku harmoni-
ku pod mentorstvom Luke Brgića 
te nize razne uspjehe. Glavani 
Park na prijedlog predsjednika 
Općinskog vijeća Tonija Uravića 
dobio je plaketu zbog promoci-
je turizma općine. Ovaj park iz 
godine u godinu bilježi porast 
posjetitelja od čega koristi ima i 
Općina Barban. Promocija parka 
promocija je i općine. 

S temeljitom adaptacijom zgrade općina je 
krenula još 2008. godine. Tada je uređena 
sadašnja zdravstvena stanica gdje su trenutno 
smješteni liječnik opće prakse, stomatolog i 
patronažna sestra. S adaptacijom kata krenulo 
se 2014. godine. Građevinski radovi su dovrše-
ni 2016. godine i sada se čeka samo uređenje 
prostora i preseljenje, odnosno opremanje 
namještajem i drugom potrebnom opremom. 
- Predviđeno je da ćemo do Dana općine biti 
gotovi s uređenjem prostora, a onda ćemo 
krenuti u nabavku uredske opreme te fizič-
ko preseljenje. Vjerujemo da ćemo preseliti 
sve u periodu od 15 do mjesec dana nakon 
Dana Općine, veli nam načelnik Dalibor Paus. 
Dodaje da će preseljenje trajati neko vrijeme, 
ali da bi sve trebalo biti okončano nakon Nove 
godine. 
Tu će biti smješteni svi općinski uredi, sanitar-
ni čvor te vijećnica. 
Riječ je o zgradi koja je sagrađena davne 
1935. godine, a izgradili su je Talijani za svoju 
kasarnu. Poslije toga, za vrijeme bivše Jugo-
slavije te kasnije, sve do izgradnje nove škole 
ovdje je bila smještena osnovna škola, i to niži 
razredi, dok su na gornjem katu bila dva stana 
i knjižnica.
Što se tiče dosadašnjih ureda gdje je općinska 
uprava smještena, Paus veli da se još razma-
traju prijedlozi što će se s tim prostorom. 
- O tome ćemo svi zajedno razmisliti, ali 
svakako će tom prostoru ostati javna funkcija, 
zaključuje Paus. 
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ma na unutarnjim zidovima kule. 
Obnova pročelja crkve početak 
je sveobuhvatne obnove crkve 
sv. Nikole i palače Loredan. 
Prethodnih godina, sredstvima 
Ministarstva kulture, provedeni 
su radovi hitne sanacije vanjskog 
zidnog plašta kule (sjeverno i 
zapadno pročelje) na mjestima 
gdje su kameni blokovi prijetili 
prolaznicima i prometnici. Slje-
deće godine planira se nastavak 
radova u unutrašnjosti kule te na-
stavak radova na pročelju crkve i 
zvonika. Tempo i obuhvat radova 
ovisit će o raspoloživim sred-
stvima, kazala nam je Irma Huić 
iz Hrvatskog restauratorskog 
zavoda koja vodi taj projekt. 

Na crkvi svetog Nikole u Bar-
banu obnavljao se ove jeseni 
zapadni dio fasade te se sanirala 
unutrašnjost kule. Investitor je 
Hrvatski restauratorski zavod. 
Radovi su počeli 11. listopada, a 
njihov je završetak predviđen za 
kraj studenog. Radove je izvodila 
žminjska tvrtka Kapitel pozna-
tog arhitekta Branka Orbanića 
koji je već sudjelovao u sličnim 
projektima. 
- Hrvatski restauratorski zavod 
je u 2017. godini sredstvima 
Ministarstva kulture nastavio ra-
dove na arhitektonskom sklopu 
crkve sv. Nikole, Velih vrata i kule 
djelomičnom obnovom pročelja 
crkve i konzervatorskim radovi-

događanjadogađanja

posjetitelje priređena i pokazna 
radionica “Kako napraviti smo-
kvenjak po receptu naših nona” 
koju je vodila Mirjana Prgomet, a 
koja je prezentirala kako napra-
viti ovu tradicionalnu deliciju i 
tako sačuvati smokve kroz cijelu 
godinu.  A. KALČIĆ

smokve, dok su ostali izložili 
razne suvenire, med, ulja. Valja 
spomenuti i da su feštu od smo-
kava svojom izložbom radova 
upotpunili učenici Osnovne 
škole Jure Filipovića.
U poslijepodnevnim satima na 
barbanskoj je placi za brojne 

održano 12. IZDANJE FEŠTE SMOKVE I SMOKVENJAKA UTRKA “ENDURO SUTIVANAC - POD GRKE” OBNOVA FASADE CRKVE SVETOG NIKOLE I KULE

uz pomoć barbanske općine. Na 
fešti se našlo mnoštvo delicija 
koje su mogle zadovoljiti svačiji 
ukus, od sušenih i flambiranih 
smokvi, rakije od smokve, mar-
melada pa sve do tradicionalnih 
smokvenjaka.
U sklopu manifestacije organizi-
ran je i izbor najboljeg smokve-
njaka. Nakon što je žiri, u kojemu 
su ove godine bili Gordan Šu-
bara i Kristina Vacek, kušao svih 

deset smokvenjaka, uslijedilo je 
proglašenje naj smokvenjaka. 
Najbolji ovogodišnji smokvenjak 
napravio je Mauro Valić iz Raklja. 
Drugoplasirana bila je Mirjana 
Prgomet iz Prhati, a 3. mjesto 
osvojila je Margareta Debelić 
Radetić s otoka Cresa.
Ove se godine fešti odazvalo 
25 izlagača, od kojih je njih 12 
izlagalo upravo proizvode od 

PODMLADAK KUD-a BARBAN NA 52. DJEČJIM VINKOVAČKIM JESENIMA
Debitantski nastup malih barbanskih folkloraša u Slavoniji

Sutivanjica za sve generacije

Ove se 
godine fešti 

odazvalo 
25 izlagača

Ove se godine fešti 
odazvalo 25 izlaga-
ča, od kojih je njih 12 
izlagalo upravo 
proizvode od smo-
kve, dok su ostali 
izložili razne domaće 
suvenire, med, 
maslinova ulja

Najbolji smokvenjak Maura Valića
Najbolji Nenad Ljubičić iz Buzeta Radovi se nastavljaju i iduće godine

predstavljali Istru u više navrata. 
U subotu je održana Smotra 
hrvatskog dječjeg folklora uz 
sudjelovanje dječjih folklornih 
skupina iz cijele Hrvatske i 
jedne skupine iz Vukovarsko-sri-
jemske županije. Pomladak se 
predstavio svirkom na roženice 
(Antonio Vlah i Diego Učkar), 
recitacijom na domaćoj besi-
di (Ana Paus) i neizostavnim 
Barbanskim balonom (pratnja 
na mihu Mihael Glavaš). Kako 

Podmladak KUD-a Barban pred-
stavio je Istru na 52. Dječjim 
Vinkovačkim jesenima zajedno 
s više od 2500 mališana iz 58 
dječjih folklornih skupina iz svih 
hrvatskih županija. Mali folklo-
raši odjeveni u nošnje svoga 
mjesta prodefilirali su ulicama 
Vinkovaca te predstavili se pu-
blici specifičnom točkom kraja 
iz kojega dolaze. Mali Barbanci 
su dva dana gostovali u Vuko-
varsko-srijemskoj županiji te 

Sredinom listopada u Sutivancu je 
po drugi put održana MTB enduro 
utrka “Enduro Sutivanac - Pod 
Grke”. Utrku je startalo 10 voza-
ča. Kraj sezone te utrke u Tršću i 
Zagrebu prethodna dva vikenda 
sigurno su dala danak manjoj po-
sjećenosti. No, adrenalina i zabave 
nije falilo, ni među natjecatelji-
ma ni među volonterima koji su 
marljivo osiguravali stazu. Jedina 
vozačica bila je Gorana Težak iz 
KBBXS Adrenaline koja je u uku-
pnom poretku osvojila 3. mjesto. 
Njoj je za tri brzinca bilo potrebno 
11.41 minuta s najbržim prolazom 
od 3.51 minute. Ukupni pobjednik 
s vremenom 10.35 minuta bio je 
Nenad Ljubičić iz BK Buzet, ujedno 
s rekordom brzinca 3.26 minute.
Enduro Sutivanac - Pod Grke 
specifična je po tome da se sastoji 
od samo jednog brzinca i transfe-
ra u krugu dužine pet kilometara i 
280 metara visinske razlike. Utrka 
je trajala od 10.30 do 15.30 sati, 
a tada su vozači mogli odvoziti 
krugova koliko žele. Ukupni rezul-
tat dao je zbroj tri najbrže vožnje. 
Mjesto samog starta karakterizira 
prekrasan pogled na dolinu Raše. 
Brzinac je dug 1700 metara te se 
s 300 metara nadmorske visine 
strmoglavo spušta u dolinu, na 
30 metara nadmorske visine. 
Staza Pod Grke i inače je pješačko 

Početkom rujna, točnije 1. i 2. 
rujna u Sutivancu se održala 
tradicionalna pučka fešta - 
Sutivanjica. Bogatim progra-
mom priređena je zabava za 
sve generacije. Sve je započelo 
u petak crtanim filmom na 
otvorenom kojim su najviše bila 
oduševljena djeca te turnirom 
u briškuli. Nastavak fešte na 
rasporedu je bio u subotu uz 
cjelodnevni sportski program 
- pljočkanje, humanitarni malo-
nogomentni turnir te biciklijadu 
za sve uzraste.  A. K.

biciklistička staza, koju godinama 
održavaju mještani, a posebno je 
pripremljena za utrku od članova 
SRK Sutivanac. Transfer se vozi 
starim kolnim putem do Medan-
čići te dalje do početne točke 
brzinca.
Enduro je relativno nova disci-
plina brdskog biciklizma, ujedno 
i najbrže rastuća na globalnoj 
razini, kako u broju vozača tako i 
u segmentu prodaje te kategorije 
bicikala. Koncept utrke sličan je 
onom u automobilskim “rally” 
natjecanjima, gdje se vozačima 
mjeri vrijeme samo na posebno 
uređenim trasama, tkz. brzinci-
ma. Specifičnost kod endura je 
da sam brzinac u 90% svoje duži-
ne mora bit nizbrdo. Put između 
brzinca prolazi se pedalirajući 
po točno zadanom itineru, tkz. 
transferu. Utrka se obično sastoji 
od više brzinaca te transfera koji 
ih povezuju, a za ukupni rezultat 
zbrajaju se vremena ostvarena 
na svim brzinama. Uz brdski 
bicikl obavezna je oprema poput 
integralne kacige te štitnika za 
leđa, noge i ruke.
Prema najavama ekipe iz 
SRK Sutivanac, enduro se u 
Sutivanac vraća i sljedeće 
godine, do kad se planira 
uređenje još dva brzinca koja će 
se uključiti u utrku.  L. ROCE

Smotra smokve na barbanskoj placi postala dio tradicije

www.deconte.hr

su domaćini KUD-a Barban bili 
KUD „Ady Endre“ Korođ, tako se 
i njima prikazala Istra posebnim 
programom: svirkom na roženi-
ce (Antonio Vlah i Diego Učkar), 
Balom de kušin (ples uz pratnju 
miha – Mihael Glavaš), recita-
cijom na domaćoj besidi (Nika 
Rabak) i Barbanskim balonom 
za kraj (pratnja na mihu Mihael 
Glavaš). Barbancima je ovo bio 
prvi put da nastupaju na ovoj 
smotri.  N. KOŽLJAN

Za sve ljubitelje smokve i proi-
zvoda od smokava 23. rujna je u 
Barbanu u popodnevnim satima 
otvoren sajam posvećen upravo 
ovoj voćki. Riječ je o 12. izdanju 
Fešte smokve i smokvenjaka, 
jednoj od najomiljenijih manife-
stacija u Barbanu, koju organi-
zira lokalna turistička zajednica 
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vinskim zemljištem u privatnom 
i javnom/državnom vlasništvu. 
Čak pola milijuna kuna predvi-
đeno je za vatrogastvo i civilnu 
zaštitu. Iz proračuna se financira 
i Turistička zajednica općine, i to 
sa 150 tisuća kuna. Dodatno je 
za manifestacije osigurano još 
10.000 kuna, a isto toliko i za odr-
žavanje turističke infrastrukture, 
tj. popravak uništene turističke/
smeđe signalizacije. Za uređenje 
šetnica, staza, vidikovaca te izra-
du i postavljanje nove turističke/
smeđe signalizacije predviđeno 
je 30 tisuća kuna. 

U proračunu je za prostorno 
planiranje predviđeno 124.000 
kuna, a glavni je projekt izmjena i 
dopuna prostornog plana te GIS, 
geoinformacijski sustav za uprav-
ljanje poljoprivrednim i građe-

aktualnoaktualno

OPĆINSKA BLAGAJNA: krajem studenog izglasan PRORAČUN ZA 2018. GODINU koji DOSEŽE 12 MILIJUNA KUNA
Barbanci prvi put mogli javno dati primjedbe i prijedloge na nacrt općinskog budžeta 

Barbanski općinski proračun 
za iduću godinu doseže čak 
12.120.625 kuna, a po prvi puta 
taj je proračun bio i na javnoj 
raspravi do 6. studenog. Nacrt 
proračuna svi su mogli vidjeti na 
web stranicama Općine Barban 
te dati svoje prijedloge. Do za-
kazanog datuma stigao je jedan 
prijedlog Također, projiciran je i 
proračun. za naredne dvije go-
dine. On bi 2019. godine trebao 
iznositi 9.768.198 kuna, a 2020. 
godine 9.090.040 kuna. 
Većina se prihoda planira od po-
reza, i to u visini od 44,89 posto 
ili nešto više od pet milijuna kuna, 
zatim od upravnih i administrativ-
nih pristojbi, pristojbi po poseb-
nim propisima i naknada koji u 
ukupnim prihodima sudjeluju s 
23,40 posto. Prihodi od pomoći 
iz inozemstva i od subjekata 
unutar općeg proračuna u 
ukupnim prihodima sudjeluju s 
20,79 posto, odnosno 2,3 milijuna 
kuna što se prije svega odnosi na 

Najveći općinski 
projekt u 2018. je 
Poduzetnički inku-
bator Barban u Šaji-
ni. Za osnivanje tog 
inkubatora Općini 
Barban je dodije-
ljeno 2,55 milijuna 
kuna iz Europskog 
fonda za regionalni 
razvoj. Realizacijom 
projekta obnovit će 
se i opremiti zapu-
štena zgrada stare 
škole u Šajinima

dobivena sredstva u iznosu od 
2,55 milijuna kuna za EU projekt 
„Poduzetnički inkubator Barban 
– Centar poduzetničke kreativno-
sti“. Prihodi od imovine planirani 
su u iznosu od 1.230.291 kuna, 
što je za 10,03 posto više od pla-
na za 2017. godinu. Od komunal-
nog doprinosa i naknade planira 
se uprihoditi 1.984.000 kuna, a 
Općina će se zadužiti u iznosu 

obnovit će se i opremiti zapušte-
na zgrada stare škole u Šajinima 
putem stavljanja u funkciju osam 
novih ureda u kojima se očekuje 
smještaj četrnaest poduzetnika. 
Naglasak u poslovanju inkubato-
ra bit će na pružanju savjetničke 
podrške novim i postojećim 
poduzećima i razvoju poduzet-
ničke konkurentnosti. Projekt će 
se provesti u suradnji s partne-
rima - Općinama Svetvinčenat i 
Žminj te suradnikom Fakultetom 
ekonomije i turizma „dr. Mijo 
Mirković“.

Ulaganja u dječja igrališta
Ostale investicije koje čekaju 
općinu u narednoj godini teške 
su milijun kuna. Od tog iznosa 
260 tisuća odnosi se na nabavu 
i postavljanje sprava na dječjim 
igralištima, izgradnju odmorišta 
u Camlićima i Punteri, tribina na 
Gradišću, ograde oko kamenolo-
ma u Sutivancu i na Sv. Pavlu te 

Mjesni odbori dobit će 
45.000 kuna za svoje 
aktivnosti. Općina Barban 
ih ima devet, a financirat će 
se manje komunalne akcije 
sukladno njihovim plano-
vima. Također, budući da 
će se iduće godine održati 
izbori za mjesne odbore, 
planira se i dodatnih 30 
tisuća kuna za materijalne 
troškove i troškove izbornog 
povjerenstva. 

U proračunu je za predš-
kolski odgoj i obrazovanja 
planirano 49.000 kuna. 
Tim će se novcem veći-
nom pokriti sufinanciranje 
smještaja djece u privatnim 
vrtićima, odnosno dječjim 
vrtićima drugih osnivača 
koji provode organizirani 
predškolski odgoj kroz 
ostvarivanje 10-satnog pri-
marnog programa. Za djecu 
s prebivalištem na području 
Općine Barban osiguravaju 
se sredstva iz proračuna u 
visini od 800 kuna mjeseč-
no za djecu jasličke dobi. 
Oko dvije tisuće kuna osi-
gurano je za manifestacije 
u vrtiću te 17 tisuća kuna za 
predstave za djecu u sklopu 
podjele poklon-paketa djeci 
za božićne blagdane.

Za obrazovanje Općina će u 
2018. izdvojiti 153.000 kuna. 
Nešto manje od polovicu tog 
novca odnosi se sufinanci-
ranje produženog boravka u 
osnovnoj školi J. Filipovića, 
nabavu opreme za osnovnu 
školu, nagrađivanja izvrsnih 
učenika, poklon pakete za 
djecu 1. i 2. razreda i ostalo. 

Za sufinanciranje karata 
učenicima s prebivalištem na 
području Općine Barban za 
prijevoz po Puli izdvaja se 20 
tisuća kuna, a za stipendiranje 
studenata 60.000 kuna. Za 
2018. godinu određen je broj 
od 12 stipendija koje se do-
djeljuju za jednu akademsku 
godinu studija.

Sport se iz općinskog prora-
čuna iduće godine financira 
s 335.000 kuna. Najviše 
novca, 225.000 kuna odnosi 
se na financiranje programa 
sportskih udruga u sklopu 
Sportske zajednice. Za odr-
žavanje sportskih objekata 
predviđa se 95.000 kuna, 
a sportske manifestacije 
5.000 kuna. 

Program promicanja kultu-
re planiran je u iznosu od 
142.000 kuna. Za izdavanje 
Barbanskog glasnika planira 
se 70.000 kuna, dok se za 
održavanje znanstvenog skupa 
Memorijal Petra Stankovića na 

kojem je središnja tema život 
i rad Barban i Barbanština pla-
nira 20.000 kuna. Isto toliko iz-
dvaja se za Trku na prstenac, a 
12 tisuća kuna za obilježavanje 
obljetnice pokolja u Šajinima 9. 
siječnja 1944. godine.

Za socijalnu skrb osigurano 
je 161.850 kuna, a 40 tisuća 
kuna odnosi se na podmirenje 
dijela troškova boravka djece 
u vrtićima i jaslicama, troškova 
obroka učenicima osnovne 
škole i dodjelu stipendija 
redovnim studentima slabijeg 
imovinskog stanja. Za subven-
cioniranje nabavke udžbenika 
za učenike slabijeg imovinskog 
stanja planira se 25.000 kuna. 
Devet tisuća kuna odnosi se na 

podmirenje troškova prijevoza 
djece s teškoćama u razvoju i 
osoba s invaliditetom, dok će 
se za naknade za novorođen-
čad osigurati 50.000 kuna. 
Ostatak se odnosi na jed-
nokratne pomoći, poklon-bo-
nove i pakete. Sufinanciranje 
rada udruga u socijalnoj skrbi 
planira se u iznosu od 30.000 
kuna, a odnosi se na sufinanci-
ranje humanitarne djelatnosti 
Crvenog križa – GDCK Pula.

Financiranje malih 
komunalnih akcija

Jasličkoj djeci  
800 kuna mjesečno

Iduće godine dvanaest novih stipendija

Općina dobiva 
Sportsku zajednicu 

Memorijalu Petra Stankovića 20 tisuća kuna

Za barbanske bebe 50 tisuća kuna

U Camlićima 
i na Punteri izgradit 

će se odmorišta, 
Gradišće će dobiti 

nove tribine

Struktura proračuna Općine Barban za 2018. godinu prema funkcijskoj klasifikaciji

Struktura proračuna Općine Barban za 2018. godinu po izvorima financiranja

od 1.300.000 kuna kod Hrvatske 
banke za obnovu i razvitak za 
već spomenuti poduzetnički 
inkubator. Zaduženje se planira 
jer će se bespovratna sredstava 
od Ministarstva gospodarstva, 
poduzetništva i obrta ostvariti tek 
podnošenjem zahtjeva za nado-
knadom sredstava u roku od 15 
dana od isteka svaka tri mjeseca 
od stupanja na snagu Ugovora o 
dodjeli bespovratnih sredstava 
za projekte koji se financiraju iz 
Europskih strukturnih i investi-
cijskih fondova u financijskom 
razdoblju 2014.-2020. 
Što se tiče rashoda, velika većina 
ide na poduzetnički inkubator, 
gradnju komunalne infrastrukture 
te zaposlene u javnoj upravi i vrti-
ću. Tako se rashodi za zaposlene 
(plaće, ostali rashodi za zapo-
slene, doprinosi na plaće, koji 
se odnose ukupno na djelatnike 
Općine i proračunskog korisnika 

DV Tratinčica) planiraju u iznosu 
od 2.515.903 kuna, što je za 12,84 
posto više u odnosu na ovu 
godinu. Do povećanje je došlo 
jer je zaposlena nova djelatnica 
u općinskoj upravi na radnom 
mjestu više stručne suradnice za 
poduzetništvo, gospodarstvo i 
razvojne projekte. 

Nova djelatnica
Djelatnica će 65 posto radnog 
vremena raditi na EU projektu 
Poduzetnički inkubator Barban 
– Centar poduzetničke kreativno-
sti jer se i 65 posto bruto njene 
plaće financira iz EU sredstava. 
Nadalje, u proračun je ukalkulira-
na plaća pročelnice JUO nakon 
povratka s porođajnog dopusta i 
načelnika za cijelu godinu, te su 
zaposlene tri nove djelatnice u 
Dječjem vrtiću Tratinčica. Tako-
đer, kada govorimo o općinskoj 
upravi, planira se i opremanje 

a 60.000 kuna za izgradnju 
grobnih polja na grobljima u 
Barbanu, Prnjanima i Škitači te 
uređenje parkirališta kod groblja 
u Sutivancu. Općina također 
planira za održavanje komunalne 

novih općinskih prostorija u izno-
su od 25.000 kuna, te informati-
zacija općinske uprave u iznosu 
od 20.000 kuna. Najveći općinski 
projekt je Poduzetnički inkubator 
Barban u Šajini. Za osnivanje 
tog inkubatora Općini Barban je 
dodijeljeno 2,55 milijuna kuna iz 
Europskog fonda za regionalni 
razvoj. Realizacijom projekta 

sportskog terena u Manjadvor-
ci u sklopu II. faze Izgradnje 
sportskog centra Manjadvorci na 
lokaciji „Poli Kaljuže“, ukoliko se 
riješe imovinsko-pravni odnosi. 
Oko 140 tisuća kuna ići će na 
asfaltiranje cesta u Barbanu te 
izradu projektne dokumentacije 
za ceste. Za novu javnu rasvjetu 
osigurano je pola milijuna kuna, 

infrastrukture utrošiti 1,1 milijun 
kuna te dodatno 334.000 kuna 
na održavanje i legalizaciju op-
ćinskih nekretnina, ali i adaptaciju 
i uređivanje prostora u vlasništvu 
općine. Tu se prije svega misli na 
dodatna ulaganja u novu zgradu 
općinske uprave, staru školu te 
društvene domove.

Financiranje TZ-a
Za poticanje poljoprivrede izdva-
ja se 28 tisuća kuna, a to se od-
nosi na sufinanciranje rada LAG-a 
Južna Istra, LAGUR-a Istarska 
batana te Fonda za razvoj poljo-
privrede i agroturizma Istre. Oko 
242 tisuće kuna rezervirane su za 
zaštitu okoliša, a to se odnosi na 

izgradnju i opremanje reciklažnih 
dvorišta (100.000 kuna) te isto 
toliko na nabavku kanti i kontej-
nera za sakupljanje komunalnog 
otpada. Općina izdvaja i 22 
tisuće kuna za Kaštijun. 
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- Riječ je o “Poduzetničkom inku-
batoru Barban – Centru poduzet-
ničke kreativnosti”, a to je projekt 
koji smo prijavili na natječaj 
“Razvoj poslovne infrastruktu-
re” krajem prošle godine. Kad 
adaptiramo zgradu, u njoj će biti 
mjesta za osam poslovnih ureda, 
koji će imati na raspolaganju 
svu potrebnu infrastrukturu za 
pokretanje poduzeća. Smatram 
da u “bazenu” naše tri općine 
imamo dovoljno mladih koji se 
žele uhvatiti u koštac s tržištem, 
a naša je zadaća da im u tome 
pomognemo i olakšamo prve 
korake. Ovakvim se projektima 
daje nova funkcija nekadašnjim 

škole te su dobili bespovratnih 
97,4 posto sredstava. Inače, pro-
jekt je vrijedan 2.624.674 kune, a 
iz fonda je povučeno 2.557.320 
kuna. Projekt bi trebao biti gotov 
za godinu dana.

TURISTIČKI REZULTATI BARBANŠTINE PONOVNO DOSTIGLI REKORDEDJEČJI VRTIĆ TRATINČICA DOBIO NOVU RAVNATELJICU – SARU BRGIĆ

Barbanci na Zagorskom 
zboru u Krapini

Barban postao top destinacija za Nijemce i AustrijanceOtvaranje cjelodnevnog programa u Sutivancu pun pogodak

Protekla je još jedna izvrsna 
turistička sezona za Barban koji 

U prijašnjim godina-
ma je porast također 
bio velik, svake go-
dine za oko 10 tisuća 
noćenja više pa je 
tako i ove godine

Sa skupinom od se-
damnaestero djece u 
Sutivancu rade dvije 
odgajateljice koje su 
također zadovoljne, 
naročito preuređe-
njem prostora kao 
i vrtićem općenito, 
kazala je Sara Brgić

Općina Barban se predstavila na 
25. Zagorskom gospodarskom 
zboru u Krapini početkom rujna. 
Barbanci su tako na štandu 
Istarske županije, koja je bila 
partner zboru, prvog dana 
manifestacije predstavili svoju 
Feštu smokve i smokvenjaka koja 
je uslijedila nedugo nakon toga. 
Ujedno prezentirali su se i ostali 
zanimljivi turistički potencijali 
Barbanštine. 

mogla pulska tvrtka Eurokonzal-
ting i pulski Fakultet ekonomije 
i turizma “dr. Mijo Mirković” apli-
cirali su za dobivanje sredstava 
iz Europskog fonda za regionalni 
razvoj adaptaciju i opremanje 

javnim zgradama, odnosno 
najčešće područnim školama, 
koje su s vremenom ostale bez 
učenika, rekao je načelnik Barba-
na Dalibor Paus. 
- Konzalting će budućim mladim 
poduzetnicima - korisnicima 
inkubatora dati Fakultet za eko-
nomiju i turizam. Mladim će star-
tupovima, kojima je ovaj projekt 
prvenstveno i namijenjen, davati 
svu potrebnu podršku i u pred-in-
kubatorskoj fazi. Na raspolaganju 
će im biti iskustva Silicijske doline 
i najjačeg rasadnika startupova 
iz Tel-Aviva, s kojima Fakultet od-
lično surađuje, zaključio je dekan 
FET-a Robert Zenzerović.  

Ostvareno je 12 posto više noćenja u odnosu na lani

Uskoro rano učenje engleskog jezika

Načelnici s dekanom FET-a i predstavnikom Eurokonzaltunga

52220 LABIN, Kapelica 203
tel.: 052 / 878 276

gsm: 099 8609 269
E-mail: okicgrupa@hotmail.com

Ove sezone najbolji po Trip Advisoru
Najbolji restorani
1.	 Villa Štefanija, Puntera
2.	 Konoba Vorichi, Orihi
3.	 Zara, Barban

Najbolji smještaj
1.	 Villa Štefanija, Puntera
2.	 Kuća za odmor Marko, Beloći
3.	 Villa Gianni, Manjadvorci

Najbolji sadržaj
1.	 Glavani Park, Glavani
2.	 Istra Adventure izleti, Draguzeti
3.	 Ranch Barba Tone, Manjadvorci

OPĆINE BARBAN, SVETVINČENAT I ŽMINJ PREDSTAVILE PODUZETNIČKI INKUBATOR 
Stara škola u Šajinima bit će preuređena za godinu dana
Načelnik Općine Barban Dalibor 
Paus, načelnik Svetvinčenta 
Dalibor Macan, načelnik Žmi-
nja Željko Plavčić, dekan FET-a 
Robert Zenzerović i predstavnik 
Eurokonzaltinga Roberto Drandić 
predstavili su krajem listopada 
javnosti novi projekt koji su po-
digli zajedničkim snagama – po-
duzetnički inkubator u Šajinima. 
Riječ je o projektu revitalizacije 
stare škole u tom selu koja bi 
trebala postati rasadnik mladih 
poduzetnika s područja te tri 
općine. 
Općina Barban i projektni 
partneri Općina Žminj i Svetvin-
čenat, kojima je u realizaciji po-

je uz Svetvinčenat jedna od 
najjačih turističkih općina u unu-
trašnjosti Istre. Tako je prema 
podacima Turističke zajednice 
Barbana u prvih devet mjeseci 
ove godine ostvareno 12 posto 
više noćenja i 10 posto više do-
lazaka u usporedbi s prvih devet 
mjeseci 2016. godine.
- U prvih pet mjeseci 2017. godi-
ne bilježimo blagi pad noćenja 

pedagoške godine, ali i folklor-
na plesna igraonica te sportski 
program za djecu ukoliko to 
prostorno bude omogućeno. 
Nastojat ćemo učvrstiti partner-
stvo s roditeljima kroz njihovo 
neposredno sudjelovanje u 
odgojno-obrazovnom procesu, 
sudjelovanje na različitim pro-
jektima, planiranju na način da 
preuzmu aktivnu ulogu u učenju 
djece te da na taj način svoje 
profesionalno znanje i kompe-
tencije prenesu djeci. 

Radionice za roditelje
- Kroz veći broj organiziranih 
edukacija i radionica kako za 
roditelje tako i za odgajatelje 
želimo se povezati i umrežiti s 
drugim predškolskim ustanova-
ma. Jedan takav primjer trenutno 
i živi - radionice za roditelje djece 
„Rastimo zajedno“ u ciklusu od 11 
tematskih radionica, navodi nam 
nova ravnateljica. 
Posebno se pohvalila činjenicom 
da je od ovog rujna s radom 
počeo i cjelodnevni vrtić u Suti-
vancu što su tamošnji roditelji s 

i dolazaka u odnosu na 2016. 
godinu, ali zato u glavnom djelu 
sezone bilježimo odlične rezul-
tate. Početak glavne sezone se 
odvijao izuzetno zadovoljavaju-
će. U lipnju se broj noćenja po-
većao za 62 posto, a dolasci za 
54 posto što pokazuje izvanred-
ne rezultate u odnosu na 2016. 
godinu. U prijašnjim godinama 
je porast također bio velik, svake 

nestrpljenjem očekivali. 
- Otvaranje cjelodnevnog pro-
grama u Sutivancu pokazalo se 
kao pun pogodak, svakodnevne 
pozitivne reakcije roditelja, ali 
i zadovoljstvo i smijeh djece 
potvrđuju isto. Sa skupinom od 
sedamnaestero djece rade dvije 
odgajateljice koje su također za-
dovoljne, naročito preuređenjem 
prostora kao i vrtićem općenito, 
kazala je. Dodala je da su kroz 
suradnju s Općinom Žminj, koja 
protječe veoma uspješno, upi-
sana i djeca s njihovog područja 
pri čemu općina sufinancira 
troškove pohađanja vrtića. 
-Vjerujemo i u budućnost ovog 
cjelodnevnog programa koji ipak 
donosi olakšanje zaposlenim 
roditeljima, obzirom na radno 
vrijeme vrtića, istaknula je. Inače 
u barbanskom je vrtiću trenutno 
upisano 87 djece u pet odgojnih 
skupina, a kapaciteti su popunje-
ni prema pedagoškim standardi-
ma. S obzirom na taj broj djece, 
Brgić se nada da će uskoro 
boraviti u novom i prostorno 
cjelovitijem objektu.

godine za oko 10 tisuća noćenja 
više pa je tako i ove godine, pro-
matrajući prvih devet mjeseci 
ostvareno 10.394 noćenja i 970 
dolazaka više nego lani u tom 
razdoblju. Ostvareno je ukupno 
10.351 dolazaka i 93.176 noćenja. 
Već kroz prvih 9 mjeseci ostva-
reno je 10 posto više noćenja 
nego lani kroz cijelu godinu, 
poručuju iz barbanskog TZ-a. 
Na Barbanštini udjel domaćeg 
tržišta je 2,56 posto dolazaka 
i 0,84 posto noćenja. Strani 
turisti sudjeluju sa 97,44 posto 
dolazaka i 99,16 posto noćenja 
u ukupnom prometu. Najjača 
emitivna tržišta su Njemačka 
sa 62.064 noćenja (66,61%), 
Austrija sa 7.777 noćenja (8,35%), 
Nizozemska s 3.490 noćenja 
(3,75%), Belgija s 3.447 noćenja 
(3,70%), Poljska s 2.375 noćenja 
(2,55%), Francuska s 1.889 no-
ćenja (2,23%) te Hrvatska sa 779 
noćenja (0,84%). 
- Prema pokazateljima može se 
vidjeti da je Općina Barban top 
destinacija za emitivna tržišta 
Njemačke, Austrije i Nizozem-
ske. U proteklih nekoliko godina 
turizam se znatno razvio na 
području Općine Barban što 
pokazuju i brojke, a sve je to 
plod rada svih onih koji na bilo 
koji način upotpunjuju našu 
turističku ponudu. Možemo 
zaključiti da je 2017. godina 
rekordna godina za ostvarenje 
noćenja i dolazaka u Općini 
Barban te se nadamo da će se 
taj rast nastaviti i u 2018. godini, 
zaključuju u TZ-u. 

- Vrtić vapi za prostorom, kako 
za odgajatelje, tako i za odvo-
jenim kancelarijama ravnatelja i 
psihologa, ali i za dvoranom koja 
bi se koristila za lošeg vremena 
i za sportski program za djecu. 
Obzirom da psihologinja i ja tre-
nutno dijelimo prostor, otežan je 
individualni rad s djecom i odga-
jateljima. Nedostatak predstavlja 
i dvorište u gornjem vrtiću, gdje 
trenutno postoji samo manji park 
neadekvatan za potrebe djece. 

Zaštita zdravlja djece
- Također, dječjim je parkovima 
potreban veći broj sprava, do-
datni sadržaji, hlad koji je tijekom 
ljetnih mjeseci neophodan, kao i 
poboljšanje sigurnosti, obzirom 
na blizinu ceste u svim objekti-
ma. Od iznimne važnosti bilo bi i 
zaposlenje medicinskog radnika, 
zdravstvenog voditelja, koji bi 
radio na osiguravanju i unapre-
đenju zaštite zdravlja djece te 
nam pružio stručnu pomoć u 
planiranju prehrane radi osigura-
vanja optimalnog rasta i razvoja 
djece, zaključuje ravnateljica. 

Dvedesetdevetogodišnja Sara 
Brgić, rođena Barbanka, sada 
sa stalnom adresom u Puli, 
nova je ravnateljica u Dječjem 
vrtiću Tratinčica u Barbanu. Tu 
je funkciju preuzela početkom 
ove školske godine zamijenivši 
dugogodišnju ravnateljicu Sve-
milu Mošnju. Brgić, koja je i staž 
odradila u Barbanu, ima mnogo 
novih planova oko vrtića i samih 
programa. 
- U dogledno je vrijeme u planu 
uvođenje većeg broja specija-
liziranih kraćih programa kao 
što je rano učenje engleskog 
jezika, s kojim započinjemo ove 

Dječjim 
je parkovima 

potreban veći broj 
sprava, dodatni 
sadržaji, hlad i 

poboljšanje 
sigurnosti
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UDRUGA BALDAKIN ČUVAR POVIJESNE, KULTURNE I PRIRODNE BAŠTINEOPĆINA BARBAN NA NATJEČAJ MINISTARSTVA TURIZMA KANDIDIRALA CENTAR ZA POSJETITELJE
Zatražili trajnu zaštitu crkve sv. Ivana KrstiteljaBarbanština konačno dobiva svoj izložbeni prostor

Udruga za revitalizaciju i razvoj 
Sutivanca Baldakin od 2007. 
jedna je od najaktivnijih udruga 
na području općine, a njen je cilj 
očuvanje prirodne, povijesne i 
kulturne baštine te bioloških ra-
znolikosti. Iako broji samo 10 čla-
nova, u zadnjih je deset godina 
sa skromnim sredstvima uspjela 
puno toga realizirati, a posebno 
su se zauzeli za očuvanje crkve 
Sv. Ivana Krstitelja na groblju u 
Sutivancu.
- Crkva je stara 1000 godina i 
prema mišljenju konzervatora 
ima obilježja kulturnog dobra. 
Da bismo mogli pristupiti rekon-
strukciji u skladu sa zahtjevima 
konzervatora, morali smo ishoditi 
mišljenje i potvrdu da se zaista 
radi o kulturnom dobru. Proce-

cira na trkaću stazu artikuliranu 
obručima, odnosno prstenovima 
popraćeni svjetlosnim i zvučnim 
efektima. Prstenovi uz pomoć 
senzora detektiraju brzinu i 
ritam kretanja posjetitelja te 
svjetlosnim efektima dočaravaju 
pokret čime se stvara napetost 
i doživljaj konjanika pri ciljanju 
prstenca. Potom bi se dolazilo u 
manju dvorana s prezentacijom 
Trke kroz povijest i njenih sudio-
nika, eksponatom vitice i koplja 
položenih oko nje u središtu pro-
storije te tradicionalnih narodnih 
nošnji i popratnih rekvizita. Slijedi 
ulazak u kružnu dvoranu s audio 
i video prezentacijama povijesti 
mjesta, njenih bogatih spomeni-
ka i Trke na prstenac. 
Na kraju samog centra trebala 
bi biti uređena velika dvorana za 
prezentacije i okupljanja većeg 
broja ljudi te suvenirnica sa 
suvenirima koji su autentični u 
ovome kraju.
U rješenju su arhitekti nastojali 
primijeniti i osmisliti inovativni i 
zabavni sadržaj. Svi eksponati bili 
bi prezentirani i kroz Brailleovo 
písmo, kao i same taktilne povr-
šine koje vode kroz cijeli objekt 
radi razumijevanja i kretanja sla-
bovidnih osoba. Također, koristila 
bi se LED rasvjeta. 

kulture za financiranje obnove 
crkve, kaže nam Milena Šugar, 
predsjednica udruge. 
Prve radove na crkvi financirali 
su iz vlastitih sredstava uz po-
moć Općine Barban.
- Ministarstvo kulture nam je 
odobrilo dodatna sredstva 
kojima smo odradili sljedeću 
fazu radova, a to su krov apside 
i drenaža oko cijele crkve. Ove 
godine smo se ponovo kandidi-
rali za preostali dio radova - krov 
crkve i fasadu, čime bi vanjski 
dio bio u potpunosti sređen, 
navodi Šugar. Nakon završetka 
radova planiraju zatražiti trajnu 
zaštitu kao kulturnog dobra. 
Ali to nije jedini projekt na koje-
mu rade. 
- Tako smo iz jedne donaci-

Ministarstva turizma za uređenje 
centara za posjetitelje. 
Naime, Ministarstvo turizma 
objavilo je javni poziv za podno-
šenje zahtjeva za dodjelu bes-
povratnih sredstava temeljem 
Programa razvoja javne turističke 
infrastrukture u 2017. godini. 

Priča o povijesti
Osigurano je 20 milijuna kuna, a 
bio je otvoren do 15. rujna. Kako 
navode u Ministarstvu turizma, 
sredstva iz tog fonda nami-

U staroj povijesnoj palači s ložom 
na barbanskoj placi prema ideji 
Općine Barban trebao bi se ure-
diti Centar za posjetitelje. Riječ je 
o svojevrsnom malom izložbe-
nom prostoru s multimedijalnom 
dvoranom koji bi svakom posje-
titelju Barbana služio kao uvod 
za upoznavanje mjesta, njegove 
povijesti i tradicije te nezaobi-
lazne Trke na prstenac. Općina 
je naručila idejni projekt koji je 
izradio Studio Putinja iz Pazina 
te ga je kandidirala na natječaj 

Riječ je o malom izložbenom prostoru  
s multimedijalnom dvoranom koji bi 
svakom posjetitelju Barbana  
služio kao uvod za upoznavanje 
mjesta, njegove povijesti i 
tradicije te nezaobilazne 
Trke na prstenac

javna turistička infrastruktura u 
funkciji aktivnog turizma kao što 
su izrada strateških dokumenata 
razvoja cikloturizma županije sa 
standardima, uređenje i označa-
vanje postojećih i novih ciklo-
turističkih, pješačkih i jahačkih 
ruta te uređenje, postavljanje i 
opremanje stanica za iznajmlji-
vanje e-bicikla.
U Barbanu je ideja na etaži ove 
sada nezamjetne palače cijeli 
kat ujedini u jednu cjelinu koja 
bi vodila posjetitelje kroz priču 
ispričanu kroz četiri točke. Želja 
je dakle prezentirati priču cijele 
povijesti mjesta, njenih spome-
nika, kulture, narodne nošnje, 
običaja, Trke na prstenac i njenih 
sudionika, te dočarati dojam i 
atmosferu same igre. 

Vizualni efekti
Arhitekti su centar zamislili kroz 
pet cjelina. U centar se dolazi 
dugačkim hodnikom koji aso-

Vizualizacija idejnog rješenja Centra za posjetitelje

Milena Šugar pored crkve na groblju

ALU - PVC PROZORI I VRATA

U centar se 
dolazi dugačkim 

hodnikom koji 
asocira na trkaću 
stazu artikuliranu 

obručima

jenjena su javnom 
sektoru za razvoj javne 
turističke infrastruktu-
re. Programom će se 
sufinancirati projekti 
uređenja morskih i 
ostalih plaža, izgrad-
nja, dogradnja, rekon-
strukcija ili adaptacija 
centara za posjetitelje 
i interpretacijskih 
centara, njihovo 
opremanje multime-
dijalnom opremom te 

je nabavili računalo, pisač i 
projektor za osnovnu školu u 
Sutivancu. Pokrenuli smo projekt 
rekonstrukcije zgrade škole i 
društvenog doma u sklopu kojeg 
se nalazi dječji vrtić, ambulanta i 
prostorija koju koriste vatrogasci. 
Izrađeni su idejni projekti za sva-
ku od ovih cjelina, veli predsjed-
nica Baldakina. 
Nažalost tu su i stali, dodaje, 
obzirom da je za daljnje aktivno-
sti trebalo provesti promjene u 
zemljišnim knjigama, što još nije 
napravljeno. 
- Naša je ideja bila kompletna 
rekonstrukcija objekta, što bi 
doprinijelo kvalitetnijem isko-
rištenju prostora i podizanju 
standarda. Postoje fondovi 
iz kojih je moguće financirati 
ovakve projekte, ali je preduvjet 
pravovaljana dokumentacija i 
čisto vlasništvo, dodaje. Planova 
za dalje ne nedostaje. 	
- Planiramo urediti sportsko pe-
njalište Medenske stene podno 
Medančića, uredili bismo barem 
jedan dio šumskih puteva i staza 
te ćemo nastaviti s projektom 
obnove društvenog doma i 
škole, zaključuje Šugar. 

dura je trajala nekoliko godi-
na. U ožujku 2016. konačno 
smo dobili rješenje Mini-
starstva kulture o stavljanju 
crkve pod zaštitu, a što zna-
či da je crkva upisana u Re-
gistar kulturnih dobara na 
listi preventivno zaštićenih 
dobara, te smo time dobili 
i mogućnost prijavljivanja 
na natječaje Ministarstva 

Zvučni hodnik
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o kralju Tomislavu, odnosno o 
njegovoj kruni, koja je navodno 
u 10. stoljeću sakrivena u ovoj 
uvali. Priča je krenula iz obližnjeg 
sela Belavići. Navodno je u 13. 
stoljeću mletački namjesnik 
obilazio istarska mjesta zbog 
ubiranja poreza te ga je po pro-
tokolu obično ugošćavao lokalni 
seoski župan. Bijaše to u ovom 
slučaju Grgo Belavić, koji je 
nakon obavljenog administrativ-
nog dijela mletačkom namjesni-
ku i njegovim ljudima priredio 
bogatu večeru, uz puno vina.
Kad je večera poodmakla, a 
sudionici već dobro bili pod 
utjecajem alkohola, domaćin 
se nakratko iskrao iz kuće, da 
bi se nedugo zatim vratio s 
krunom na glavi, žezlom u ruci, 
plaštom i drugim kraljevskim 
znacima. Kratko se prošepurio 
pred uglednim gostima te opet 
nestao. Sutradan ujutro je, pri-
sjećajući se o događaju maglo-
vito, mletački namjesnik upitao 
domaćina o čudnom događaju, 
no Grgo Belavić je vrlo odlučno 
odgovorio da se ništa neobično 
nije dogodilo prethodne večeri 
osim dobre zabave. Tako je sve 
pripisano utjecaju vina, a ostaje 
za nagađati nalazili li se kruna 
kralja Tomislava još uvijek u  
uvali Blaz. 

žita na Blazu. Nekad se čekao 
red na putu od Raklja prema 
Blazu s vozima, a red se čekao i 
na izvoru gdje se išlo po vodu.

Odmor za oči i dušu 
Prema pričama u toj je uvali ra-
dilo pet mlinova koji su stajali u 
razini s morem, što je bila prava 
rijetkost. Kako je voda koja je 
izvirala na tom području bila 
izuzetne kakvoće, po nju su do-
lazili i ljudi iz udaljenijih krajeva 
Istre, poput sv. Lovreča. Prazne 
bačve su tovarene na volovsku 
zapregu, s njima bi se spuštalo 
do Trgeta, odakle bi ih pretovari-
vali u čamce, te morskim putem 
do Blaza. Dozu mistike mlinica-
ma i uvali daju i brojne legende, 
a svakako je najpoznatija ona 

UVALA BLAZ KAO MISTIČNO MJESTO S URUŠENIM MLINOVIMA UZ KOJU SE VEŽE LEGENDA O KRALJU TOMISLAVU

Nekad radilo čak pet mlinova koji su stajali u razini s morem

Čim se spomene uvala Blaz, 
svima u Barbanu, ali i široj okolici 
pred oči izleti slika te mitske 
mistične uvale koja jednostavno 
očarava svojom ljepotom. To 
barbansko kupalište možda nije 
najljepše na istarskoj obali jer se 
ovdje spajaju morska i riječna 
voda zbog obližnjeg ušća rijeke 

poznat. Danas, dakle u ovoj tihoj 
robinzonskoj uvali stoje samo 
ruševine. Voda i dalje teče, iako 
više nema pšenice, žita ni ku-
kuruza, tovara, vozi i težaka, niti 
žrvnjeva koji su do kraja Drugog 
svjetskog rata danonoćno mljeli 
ljetinu. Ostale su samo urušene 
zgrade dva mlina i kuće bez 

života. Iako joj pristup nije bio 
najidealniji, ovdje je uvijek bilo 
ljudi. Samo stotinjak godina 
unazad, žene iz svih okolnih sela 
svako su se jutro budile prije 
svojih muževa i sinova, spušta-
le se puteljkom dva kilometra 
do obližnje uvale Blaz, kako bi 

kućama prije nego se svi ustanu 
dopremile pitku vodu. Sve je 
moralo biti spremno za jutarnju 
higijenu radnika prije njihova 
odlaska na posao, ali i za doru-
čak, a kasnije i ručak. Isto se tako 
nosila i voda za blago. Blaz je bio 
značajno izvorište pitke vode za 
sva sela u okolici - Rakalj, Krnicu, 
Rebiće, Hrboke, Belaviće i druge. 
Osim što je za njih predstavljalo 
izvorište pitke vode, ovdje su 
žene prale robu, dovodile su 
se ovce na pranje, a bila je tu i 
velika mlinica sa stambenom 
zgradom, gdje su se mljeli 
pšenica i kukuruz za čitavo ovo 
područje.
Prije desetak godina mlinovi su 
bili gotovo u potpunosti obrasli 
u draču pa se od ove vrijedne 
graditeljske i prirodne baštine 
nije moglo vidjeti gotovo ništa. 
Srećom sada je sve pročišćeno 
i obrisi starih mlinica na samoj 
morskoj obali itekako se lijepo 
mogu vidjeti. Kada to ugledate, 
nitko neće moći ostati imun na 

Ova je uvala nekada bila puna života.  
Iako joj pristup nije bio najidealniji, ovdje 
je uvijek bilo ljudi. Samo stotinjak godina 
unazad, žene iz okolnih sela svako su jutro 
odlazile na Blaz po pitku vodu
Piše Barbara BAN
Fotografije Luiza GORTAN

Blaz je nekad imao stanovnike

Dolazak u uvalu

Ovo je izvorište bilo izvor 
života i stoljećima prije. 
Naime, ponad Blaza nala-
zi se dosad neistražena 
gradina Klobuk, koju je u 
svojim istraživanjima još 
1903. spominjao talijan-
ski arheolog Carlo Mar-
chesetti. Od te gradine 
do Blaza vode kamene 
stepenice, što je znak da 
su u povijesti ljudi dolazili 
na ovo izvorište.

Stepenice  
do gradine

Ove su 
mlinice bile u 

funkciji negdje 
do kraja Drugog 
svjetskog rata, a 
radile su više od 

200 godina

Raše, ali zamisliti onaj pogled s 
vrha sela Rebići dok se uskom 
vijugavom cestom spuštate do 
mora, ili pak tu obalu s molićima 
i šljunčane plažice s obližnjom 
velikom livadom s hladom 
stoljetnog duba te zeleni Raški 
zaljev stvarno oduzima dah. A 
zapravo ono najbolje tek slijedi. 
Kada se produži dalje uz obalu 
tim putem, koji je sada očišćen, 
stiže se do vrijednog kulturnog 
i graditeljskog blaga – urušenih 
starih mlinova po kojima je Blaz i 

krovova gdje je nekada živjela 
obitelj koja je vodila čitavo ovo 
imanje. Do njega se nekad vozi-
ma moglo doći starim putem od 
Raklja, ispod velike šterne koji je 
danas toliko zarastao da mogu 
proći samo pješaci. 

Nekada se ovdje mljelo žito 
Danas mu je lako prići s barban-
ske strane, točnije iz sela Rebići, 
od kuda uska asfaltirana cesta 
vodi direktno u uvalu Blaz. 
A ova je uvala nekada bila puna 

čaroliju izvora koji vrludaju zara-
slim pritocima do starih mlinova, 
pa otječu u muljevitu vodu ove 
uvalice gdje se mrijeste cipli i 
brancini. 
I svatko će upravo tada poželjeti 
čuti priču o ovom magičnom 
napuštenom lokalitetu s kojeg 
pogled puca na labinsku stranu 
Raškog kanala i malo ribarsko 
mjesto Trget. A upravo s Trgeta 
su i vlasnici ovog mlina – obi-
telj Percan. Ta je obitelj vodila 
mlinove, oštariju u Trgetu te je 
prevozila barkama radnike iz 
Raklja i okolnih sela preko Kanala 
do rudnika u Raši. 
Ove su mlinice bile u funkciji 
negdje do kraja Drugog svjet-
skog rata, a radile su više od 
200 godina. Čak ih je u svom 
romanu Tijesna zemlja svojevr-
sno opisao i rakljanski književnik 
Mate Balota čiju je radnju smje-
stio u sredinu 19. stoljeća. Na-
pušten je nakon što su se počeli 
otvarati elektromlinovi i tako je 
nestala potreba za mljevenjem Čarolija vode Pogled koji oduzima dah
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je nagrađivan za dojam i viteško 
držanje na trkaćoj stazi. Postizao 
je strahovitu brzinu, pa je otuda 
za sve nas, njegove prijatelje, 
ostao zapamćen kao Šajeta. 
Sada, kada su se stišale emocije 
možemo se mirnije i podalje od 
razdragane publike, posvetiti 
veličanstvenoj pobjedi, koja je za 
sve nas bila upravo to, samo ne 
za Maksija. Je li staloženost, koju 
sam kod njega osjetio, kumovala 
pobjedi, ili je to bila mirnoća, 
koju ne uspijeva sakriti, teško je 
procijeniti. 

Iskreno, nisam očekivao 
pobjedu 
Poslije subotnje pobjede i na 
osnovu nastale euforije i unapri-
jed stvorenih sudova, osluškivao 
sam bilo publike i osjetio da su 
mnogi očekivali Maksijevu pobje-
du i u nedjelju. Ona, dakle, nije 
iznenadila i Trka je nedvojbeno s 
Maksijem dostigla svoje „zlatno 
doba“ zrelosti i punoće. Maksi 
nije praznovjeran, ali je na pitanje 
što je poslije subotnje pobjede u 
Trci na viticu očekivao od prsten-
ca iskreno odgovorio:
- Namjeravao sam se za Trku 
na prstenac obrijati, ali kad sam 
vidio kako mi je u subotu dobro 
išlo, došao sam na stazu u istom 
looku, neobrijan. Možda je i u 
tome djelić zasluge?
- Dakle, u tako si nevažnim 
sitnicama tražio nadahnuće, u 
krajnjem slučaju i koncentraci-
ju, ali što je bilo odlučujuće?
- Iskreno, nisam očekivao pobje-
du, jer dosada nikad nisam ništa 
osvojio u neparnim godinama, 
pa sam nekako bio uvjeren da mi 
ni 2017. godina neće biti naklo-
njena. A kada me pitate što je za 

MAKSIMILIJAN ROJNIĆ NA 42. IZDANJU TRKE NA PRSTENAC UŠAO U POVIJEST

Maksimilijan – vitez modernog doba

Maksimilijan Rojnić, ili kraće 
Maksi, ostvario je maksimalan 
učinak na 42. Trci na prstenac - 
ili, kako je rekao voditelj poslije 
trećeg Maksijevog uzastopnog 
pogotka u sridu - tom pobjedom 
ispisuje povijest Trke ne prste-
nac. U svakom slučaju Barbanu 
se dogodila Trka na prstenac 
koja se po mnogočemu izdvaja 
od svih prethodnih. Dugo smo 
čekali kada će netko od natjeca-
telja dostići Vazmoslavov učinak 
od četiri pobjede. 
Ove su godine četvorica imala 
tu šansu. Posrećilo se Maksiju, ili 
bolje rečeno za to je bio spre-
man samo Maksi jer njegova 
pobjeda nema veze sa srećom, 
demonstrirao je pravu jahač-
ko-natjecateljsko-gađačku vješti-
nu. U tri trke tri sride, a kada se 
dodaju još dvije sride i pogodak 
u dva iz dan ranije održane Trke 
na viticu, pobjeda nije slučajna i 
donesena na valovima sreće. Da-

Svi smo se iskreno 
veselili tom uspjehu, 
a nije teško zamisliti 
radost, reći ću bez 
patetike, koju bi ta 
pobjeda izazvala kod 
njegovog oca Vladi-
mira Rojnića, svoje-
dobno upečatljivog 
natjecatelja

kako, sreću ne možemo isključiti, 
ali ona dolazi kao posljedica, a ne 
uzrok uspjeha. Tako rade najbolji. 
A u 42 godine dugoj povijesti 
Trke na prstenac Maksi je upravo 
to – najbolji! Četiri se puta okitio 
titulom slavodobitnika Trke na 
prstenac, a jednako toliko puta 
osvojio je i viticu.

Dokazao se i u preponskom 
jahanju
Rođen je 1972. godine u Petehi 
pokraj Barbana. Prve spoznaje 
o svijetu vezuje uz konja jer se 
zajedno s ocem od svoje četvrte 
godine družio s konjima, zavolio 
ih i ne sluteći tada da će umno-
gome postati nedjeljivi dio nje-
gova života. Veselio se očevim 

nastupima na Trci na prstenac 
i zarana je i sam zajahao konja. 
Sada ima svoje konje, a nedavno 
je kupio jednog mladog pastuha. 
Sin je čitavo vrijeme uz njega i 
vodi brigu o konjima. Na Trci na 
prstenac sudjeluje od 1990. godi-
ne, a dokazao se 
i u preponskom 
jahanju. Pobjedu 
na 42. Trci na 
prstenac osvojio 
je s kobilom 
Impressive u vla-
sništvu njegove 
zaručnice.
Svi smo se 
iskreno veselili 
tom uspjehu, a 
nije teško zami-

sliti radost, reći ću bez patetike, 
koju bi ta pobjeda izazvala kod 
njegovog oca Vladimira Rojni-
ća, svojedobno upečatljivog 
natjecatelja, s kojim smo se na 
početku obnavljanja Trke zajed-
no radovali i ispisivali one ljepše 

stranice koje će 
zauvijek ostati u 
našim sjećanji-
ma i ukoričene u 
analima „Trke na 
prstenac“. Kako 
nam je rekao 
Maksi, ovo je 
bila trka za oca, 
koji je uvijek bio 
blizu pobjede, 
ali nije osjetio 
njezinu slast. Bio 

U 42 godine 
dugoj povijesti Trke 
na prstenac Maksi 

je – najbolji!

pobjedu bilo odlučujuće, koliko-
god bilo otrcano, moram reći da 
sam bio jako opušten, koncentri-
ran i hladan. Nisam razmišljao o 
rezultatu, već sam jahao srcem.
- Koliko sreća igra u svemu 
tome?
- Sreća je važna, ali prednost 
imaju vještina, jahačke spo-
sobnosti, jaka koncentracija i 
mirnoća, kako sam već rekao. 
Pogoditi pet srida u nizu nije 
stvar sreće. Dugo sam na konju i 
stalno treniram. S konjem sam se 
gotovo srodio. Osim na barban-
skoj Trci sudjelujem i u prepon-
skom jahanju.

- Dakle, u prednosti si u odnosu 
na ostale natjecatelje u Trci. 
Kako su oni doživjeli tvoj 
uspjeh?
- Kada smo na startu, svatko je 
sam sa sobom i u mislima samo 
da ne promaši prstenac. Poslije 
Trke svi smo zajedno, veseli-
mo se, kao da je to zajednička 
pobjeda.
- Ipak nije baš tako.
- Večer poslije Trke nisi ni 
svjestan što je bilo nekoliko sati 
prije na stazi. Svi smo zajedno, 
veselimo se, slavimo Trku kao da 
smo svi pobjednici.  B. B.

Maksi je oduvijek vezan uz konje

Tako bi nekako i trebalo biti – 
da svi slave Trku kao da su svi 
pobjednici. To su trenuci kada 
je radost pobjede legitimna 
sama po sebi, ali ne treba ni u 
kom slučaju biti zasnovana is-
ključivo na vlastitom zadovolj-
stvu i potrebi da se uzdignite 
iznad drugih. Zajedništvo, 
empatija i sposobnost da se 
raduje tuđem uspjehu, ono je 
što krasi mladiće u Trci na pr-
stenac. Stoga nas je zanimalo 
kako su ostali sudionici u Trci 
doživjeli Maksijev uspjeh.
Milio Grabrović, natjecatelj 
i vođa konjanika ima, poput 
ostalih, samo riječi pohvale. Po 
njegovim je riječima Maksi je-
dan od ozbiljnijih natjecatelja, 
a to znači da redovito sudje-
luje u treninzima, ima veliko 
iskustvo i uvijek je spreman 
to podijeliti s drugima. Veliki 
je znalac u konjičkom sportu 
i nikada ne ispoljava svoju 
superiornost na neprimjeren 
način.
Danijel Učkar, svojedobno 
natjecatelj, a trenutačno pred-
sjednik Časnog suda kaže da 
je Maksi pojam za Trku.
- Izdvaja se gotovo profesio-
nalnim pristupom svakom na-
tjecanju i zato nije slučajno da 
je godinama u samom vrhu po 
osvojenim puntima. Zadivljuje 
svojim jahačkim sposobnosti-
ma i slobodno mogu reći da je 

jahač modernog doba. I više 
od toga – kaže nam Danijel – 
on svakim svojim nastupom 
piše povijest Trke.
- Nadam sa da ćemo ga još 
dugo gledati u Trci jer je jedan 
od rijetkih entuzijasta koji sma-
tra da svaki Barbanac mora biti 
dugo i duboko u Trci ili barem 
blizu Trke – zaključuje Danijel.
Bez obzira na takav roman-
tičan pogled na barbansku 
vitešku manifestaciju, ned-
vojbeno je da se taj ideal 
uzdiže gotovo do kulta i da 
Trka postaje najprepoznatljiviji 
projekt Barbana i Barbanštine. 
Njezinom ugledu i dominaciji 
pridonose natjecatelji poput 
Maksija. Oni se bore svim 
silama da otkinu od prošlosti, 
što izmiče u ritmu jednoličnog 
vremena, elemente koji su im 
potrebni da zastanu i da se 
učvrste u zoni sadašnjosti, jed-
nako tako dojmljivoj, kao što je 
Trka na prstenac, pretpostav-
ljam, bila 1696. godine. U tome 
je veličina projekta, što smo ga 
izgradili na povijesnim temelji-
ma, stalno nadograđivali, oku-
pljali oko njega našu mladež, 
nikome se nismo dodvoravali, 
ali smo visoko cijenili sve naše 
slavodobitnike. Maksi je jedan 
od njih, zasada najuspješniji. 
Podigao je letvicu vrlo visoko, 
i sada ja na ostalima da dose-
gnu te visine.

Veliki znalac u konjičkom sportu

Piše Branko BLAŽINA
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njava organizator, gljive su se ove 
godine brale nešto ranije nego 
prijašnjih godina, pa ih na izložbi 
nije bilo više. Unatoč lošem vre-
menu organiziralo se i pješačenje 
na stazi od sedam kilometara. Na 
kraju je priređena velika fritaja za 
stotinjak posjetitelja. 

U Draguzeti izloženo 67 vrsta gljiva

jer su Johan i Matija prije pedese-
tak godina u Grandićima proi-
zvodili oko 6 tisuća litara terana, 
a ja sam poznavao samo Matiju. 
Umrli su bez djece, a svoj su život 
posvetili proizvodnji vina. Bili su 
jedni od najvećih na Barbanštini i 
imali su bačve od dvije – tri tisuće 
litara. Zanimljivo je da je primjerice 
Johan svoje vinograde špricao 
čak 15 dana. Također, Johanov 
je predak svojedobno prodavao 

onica i dnevni boravak. Ovdje 
se živjelo i dodatni kvadrati nisu 
bili potrebni. Iz te se prostorije 
drvenim stepenicama spuštalo 
do konobe koju je Radola očuvao 
u izvornom obliku. Tu se nalaze 
sada drvene bačve gdje Rado-
la proizvodi poseban ocat sa 
šećerom i medom, stari alati za 
vinograd i kampanju, ali i vinski 
podrum, poput sita, „makina za 
škicati“, srpova, rankuna, starih 
čekića i svega drugoga. Na 
izlazu iz konobe na podu su i dva 
udubljenja, a Radola veli da su 
služila nekad za lupanje konoplje. 
U kući je i stari originalni namje-
štaj koji je Radola restaurirao. Na 
katu, koji nije za razgledavanje, 
su sobe koje bi Radola također 
preuredio i omogućio da se u 

- Svi vole doći pogledati ovaj 
muzej jer je riječ o autentičnim 
ambijentu koji je ostao netaknut.
Ujedno s kućom sam povezao 
i priču o kruni kralja Tomislava 
koju je ispričao don Luka Kirac. 

Staza seljačkih domaćinstava
Svi tu legendu znaju, a meni se 
dobro uklopila u čitavu priču 
jer sam, dok sam kopao preko 
puta bazen za kuću za odmor, 
našao kamenu glavu za koju 
se smatra da je skulptura kralja 
Tomislava. Tako su mi potvrdili 
i u Hrvatskom restauratorskom 
zavodu u Juršićima. Naravno, 
nema krune. Iako se legenda 
veže uz Belaviće, ta kruna može 
biti skrivena u bilo kojem selu, pa 
tako i Grandićima. 

OVE JESNI OTVOREN VINSKI MUZEJ - 100% MADE IN GRANDIĆI BY JOHAN AND MATIJA

Zbog Johanove obitelji danas cijeli svijet zna za teran

teran i poznatom barbanskom 
kanoniku i znanstveniku Petru 
Stankoviću, a znamo da je Stan-
ković napisao znanstveni rad 
o terenu, koji je bio podloga za 
rješavanje vinskog spora između 
Hrvatske i Slovenije oko terana u 
Bruxellesu. 

Autentičan netaknut ambijent
- Može se reći da je upravo 
ova familija pomogla da sada 
cijeli svijet zna za teran, veli nam 
Radola dok nas vodi u obilazak 
prizemlja muzeja. 
Prva prostorija s ognjištem 
nekad je bila i kuhinja i blagova-

Edi Radola preuzeo ulogu domaćina

S otvorenja muzeja u rujnu

Piše Barbara BAN

BION

OBRT ZA POSTAVLJANJE RASVJETE
USLUGE AUTOKORPE

MOB: 099 401 52 00
Smoljanci 49 - SVETVINČENAT

ivicaban@gmail.com

Obrada i postavljanje
granitnih i mramornih
obloga i ukrasa

ŽAVORI 21, 52341 ŽMINJ
e-mail: dean.kuhar@gmail.com
tel./fax: 052 / 823 694, 
mob.: 098 / 773 656

gsm: 091 1567 577
fax: 052 567 577

e-mail: 
dorjano.zudih@inet.hr

Orihi 38, 52207 BARBAN

KLIMATIZACIJA

CENTRALNO GRIJANJE

SOLARNO GRIJANJE

PLINSKE INSTALACIJE

RADNO VRIJEME:
ponedjeljak, srijeda i petak: od 7:30 do 15 sati

utorak i četvrtak: od 13:30 do 20 sati
subota: od 8 do 12:30 sati

telefon: (052) 393 470

Već tradicionalno sredinom listo-
pada održana je izložba gljiva u 
društvenom domu u Draguzeti te 
pješačenje stazom Putem gljiva. 
Zdenko Osip je kao i prethodnih 
godina postavio izložbu, a ove 
godine je izloženo 67 vrsta gljiva 
iz barbanske šume. Kako pojaš-

Johan i Matija su 
prije pedesetak go-
dina u Grandićima 
proizvodili oko šest 
tisuća litara terana. 
Umrli su bez djece, a 
svoj su život posvetili 
proizvodnji vina

Vani je hladno, pada kiša kao 
iz kabla. A onda uđete unutra i 
dolazite u jedan drugi svijet. Onaj 
od prije stotinu godina. Sklapam 
kišobran, a ispred mene starinski 
stol s rakijama i vinom, starim vr-
čevima i bocama, lijevo predivno 
starinsko ognjište gdje pucketa 
vatrica, desno stara kasela krcata 
vinskim bocama, a po zidovima 
stare fotografije i pohabane 
slike svetaca koje su nekad do 
Drugog svjetskog rata u starim 
kućama u Istri bile nezaobilazni 
dio interijera. Mala je to prostorija 
od nekih možda 30-tak kvadrata 
koja u jednom trenu dočarava 
nekadašnji život na istarskom 
selu, i to jedne bogatije obitelji. 
Da, ušla sam u novi vinski muzej 
u Grandićima na Barbanštini, 
svojevrsnu riznicu etnološke 
baštine Istre koji je svoja vrata 
otvorio u rujnu. Funkcionira po 
principu eko muzeja. 
Zove se „100% made in Grandići 
by Johan and Matija“, a smješten 
je u kamenoj kući koja je ostala 
netaknuta više od 300 godina. 
U njemu su izloženi stari alati i 

predmeti koji nam dočaravaju 
kako se nekad živjelo i radilo na 
Barbanštini, odnosno kako su 
naši preci proizvodili vino, ali i ku-
hali rakiju te spremali vinski ocat. 
 
Najveći vinari na Barbanštini
Na vratima nas je dočekao 
vlasnik Edi Radola, kojemu je cilj 
bio očuvanje i širenje istarskih 
tradicionalnih vrijednosti i obi-
čaja. On zajedno s partnerima 
Stankom Ružićem i Deniz Šverko 
ima OPG Brig, a proizvode ocat, 
domaće vino – teran i malvaziju 
s područja Grandići te stvaraju 
uporabne predmete od masli-
ne. Svi su ti proizvodi izloženi u 
muzeju i spremni za degustaciju 
nakon obilaska kuće u obližnjem 
vinskom podrumu i degustacij-
skoj sali. 
- Zašto je to muzej vina? Pa zato 

Muzej je 
smješten je u 
kamenoj kući 
koja je ostala 

netaknuta više od 
300 godina

njima može prespavati.
- Život te obitelji može se po 
njihovim dokumentima pratiti 
od davne 1791. godine. Sada bi 
ih sve trebalo prevesti da po-
drobnije upoznamo tu familiju. 
Vidljivo je da je po nekim doku-
mentima Johan umro negdje 
sedamdesetih godina, a Matija 
devedesetih. Od tada nitko nije 
živio u kući, veli Radola. 

Zanimljivo je da ta kruna nikad 
nije pronađena, te se za njom 
još uvijek traga, priča nam ovaj 
ljubitelj povijesti.
Smatra da su stare konobe i 
kamene kuće ono originalno što 
svakog može zaintrigirati, pa mu 
je želja umrežiti sve OPG-ove s 
Barbanštine te ih smjestiti na jed-
nu stazu koja bi bila namijenjena 
domaćima i turistima.  
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SUSRET “KANTAJMO I SVIRIMO PO STAROJ UŽANCI” OKUPIO LJUBITELJE TRADICIJE 

Emocionalna sveistarska smotra “kanta na tanko i debelo” 
barbanskom kantaduru Josipu 
Bepu Mauriću, prvom predsjed-
niku i jednom od osnivača KUD-a 
Barban, čiji član je bio do kraja 
svog života. Kantaduri Broskvar 
i Maurić bili su poznati diljem 
Istre, a svojim nastojanjima i 
radom na očuvanju kulturne i 
tradicijske baštine svoga kraja, 
posebno promicanjem kanta “na 
tanko i debelo” zadužili su budu-
će generacije. Ove okolnosti su 

potaknule inicijatore održavanja 
susreta, članove KUD-a Barban 
da promijene naziv manifestacije 
i učine ga nekako univerzalnijim. 
Od 2016. godine se susret kan-
tadura i svirača na autohtonim 
istarskim instrumentima održava 
pod nazivom “Kantajmo i svirimo 
po staroj užanci”. Na taj način se 
odaje počast brojnim kantadu-
rima i sviračima koji više fizički 
nisu s nama, ali njihov duh i dalje 

Kantaduri Romano 
Broskvar i Josip Bepo 
Maurić bili su pozna-
ti diljem Istre, zbog 
promicanjem kanta 
“na tanko i debelo”

odbora KUD-a “Barban” 2008. 
godine održan je prvi susret 
nazvan “Kantajmo i svirimo za 
Romana”. Susret je prvotno 
zamišljen kao svojevrsni memo-
rijal, znak poštovanja i sjećanja 
na prerano preminulog pjevača 
Romana Broskvara. On je bio 
jedan od osnivača, vrlo aktivan 
član i dugogodišnji predsjednik 
KUD-a Barban, vrstan kantadur 
prepoznatljivog glasa. Na prvom 
susretu se okupio velik broj 
prijatelja i poštovatelja Romana 
Broskvara. 

Po staroj užanci
Neumitnost života pridonijela je 
tome da svake godine “izostane” 
još po koji od bivših Romanovih 
sudrugova pjevača i svirača. 
Tako je susret prije dvije godi-
ne bio posvećen i preminulom 

Susret je svojevrsni memorijal

Dok 
ima mladih  

koji promiču 
kulturno i 

tradicijsko nasljeđe, 
ne treba strahovati 

za budućnost 
kanta i svirke

Proizvodnja i ugradnja
prometne signalizacije 

i reklama

www.signalsistem.hr
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Piše Nevia KOŽLJAN

Josip Bepo Maurić je kao je-
dan od inicijatora i osnivača 
KUD-a Barban 1976. godine 
bio izabran i za prvog pred-
sjednika. Od osnutka KUD-a 
pa sve do svoje smrti bio je 
jedan od najaktivnijih njego-
vih članova, bilo kao vrstan 
kantadur u folklornoj grupi 
ili kao član Upravnog od-
bora, te predsjednik u dva 
četverogodišnja mandata. 
Posebno je zaslužan za 
izdavanje monografije „Bar-
banska dota“ 2007. godine, 
povodom obilježavanja 
30. godišnjice od osnut-
ka KUD-a. Maurić se volio 
družiti s mladima, uvijek je 
imao za njih poticajne riječi 
i dobre savjete. Radi brojnih 
poznanstava diljem naše 

zemlje nemjerljiv je njegov 
doprinos u organiziranju 
raznih nastupa. Svojim 
bogatim iskustvom puno je 
i rado pomagao voditeljima 
folklorne grupe, posebno u 
radu s pjevačima. KUD Bar-
ban se ponosi očuvanjem 
i prenošenjem tradicije s 
matere na hćer, s oca na 
sina, a u obitelji Maurić tra-
dicija se živi. Oba njegova 
sina i svi unuci su dugogo-
dišnji aktivni članovi KUD-a, 
uglavnom kao plesači, dok 
unuk Antonio osim plesanja 
svira mih i roženice. Kao 
znak zahvalnosti za dugo-
godišnji rad i djelovanje te 
promociju Barbana 2007. 
Općine Barban dodijelila 
mu je općinsku plaketu.

Maurić je živio tradiciju

Romano Broskvar, vrstan 
kantadur i nadasve dobar 
čovjek, uvijek je govorio 
da pjeva otkad se rodio. 
Često se znao šaliti kako je 
njegova majka pričala da je 
pjevao i u snu. U mladosti 
je najčešće pjevao s gru-
pom mladih Barbanaca. Iz 
tih druženja 1976. godine i 
zalaganja članova tadašnje 
Katedre čakavskog sabora 
Barban došla je inicijativa o 
osnivanju KUD-a Barban u 
čemu je aktivno sudjelovao.
Bio je jedan od najaktivnijih 
članova folklorne grupe, 
najčešće kao pjevač, ali 
ni ples mu nije bio stran. 
Svakako je bio najdugo-
vječniji predsjednik koji je tu 
dužnost obnašao dvanaest 

godina. Najradije se družio 
s mladima, šalio se, davao 
vrijedne i dobre savjete, 
podučavao ih pjevanju “na 
tanko i debelo”. Iako su svi 
u obitelji imali glazbenih 
sklonosti, posebno je poti-
cao kćer Neviju na pjevanje 
i upoznavao ju sa starim 
napjevima. Postoji više 
glazbenih zapisa pjesama u 
arhivi Radio Pule o njihovu 
zajedničkom pjevanju. Svi 
njegovi unuci također su 
bili ili su još uvijek članovi 
folklorne grupe kao plesači. 
Nekoliko godina je bio vo-
ditelj grupe pjevača unutar 
folklorne grupe. Uvijek je bio 
rado viđen u društvu pjeva-
ča i svirača, poznat diljem 
Istre po svom entuzijazmu.

Broskvar pjevao i u snu

živi u svirci i pjesmama njihovih 
mladih nasljednika.
Susreti su s godinama prerasli 
značaj memorijala i postali sve-
istarska smotra “kanta na tanko i 
debelo”. Na svakom od do sada 
održanih susreta nastupilo je 
od 100 do 130 izvođača iz cijele 
Istre, kao i gosti iz Primorsko-go-
ranske županije: Udruga sopa-
ca Otoka Krka i KUD “Žejanski 

zvončari”. Oni su na barbanskim 
susretima predstavili pjesme i 
svirke karakteristične za njihov 
kraj kao što je sviranje na cindri 
i krčkim sopelama koje imaju 
osebujan zvuk.

Dolaze mladi svirači
Susreti su uvijek bili dobro po-
sjećeni, pa tako i ove godine, a 
nazočna publika mogla je uživati 
u raznim inačicama izvođenja 
kanta “na tanko i debelo”: kanat 
u dva muška glasa, kanat uz 
malu roženicu, kanat u paru - 
muški i ženski glas, kanat u gru-
pi, tarankanje uz sopele i uz mih. 
Od probranih snimki s do tada 
održanih susreta kantadura 2013. 
je objavljen CD i podijeljen svim 
učesnicima koji su te godine 
nastupili na susretu.
Na svakom od dosadašnjih 
susreta nastupilo je i nekoliko 
članica literarno-recitatorske 
grupe KUD-a “Barban”. One go-
vore stihove koje same pišu na 
čakavskom dijalektu Barbanštine 
ili govore stihove drugih barban-
skih pjesnika. Organizatori vjeru-
ju da dok ima toliko mladih koji 
rado i s entuzijazmom promiču 
kulturno i tradicijsko nasljeđe na-
šeg kraja, ne treba strahovati za 
budućnost našeg kanta, svirke, 
plesa i govora. 

U Barbanu je upravo održan 10. 
jubilarni susret kantadura “na tan-
ko i debelo” i svirača na autohto-
nim istarskim instrumentima. Kao 
i svake godine u dvorani osnovne 
škole okupili su se brojni ljubitelji 
folklora i istarske kante, ali i svi 
oni koji su se željeli prisjetiti naših 
kantadura kojih nažalost više nisu 
među nama. Njima je ova mani-
festacija i posvećena. 
Naime, na inicijativu Upravnog 

Josip Maurić i Romano Broskvar

PROGRAMI OSPOSOBLJAVANJA :
• RUKOVATELJ MOTORNOM PILOM, KOSILICOM I TRIMEROM
• RUKOVATELJI RADNIM STROJEVIMA (DIZALICAMA, VILIČAROM, BAGEROM, I DR.)
• EKOLOŠKI POLJOPRIVREDNIK
• UZGAJIVAČ AROMATIČNOG I LJEKOVITOG BILJA
• NJEGOVATELJ/ICA

ZA SVE INFORMACIJE I UPISE SLOBODNO NAS KONTAKTIRAJTE

NOVO: Prekvalifikacija za zanimanje MESAR

DIOPTER - OTVORENO UČILIŠTE, Trierska 7, Pula
Tel. 052 501-500  Ι  www.diopter.hr  Ι  diopter@diopter.hr

OTVORENO UČILIŠTE - Pula
obrazovanje i osposobljavanje odraslih
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smajliće i slično. Oduševljeni 
su primjenom, zabavno im je i 
lagano za korištenje. Inspirirani 
su novim kreativnim alatom i 
smatraju ga najsuvremenijom 
tehnologijom jer će na taj način 
moći unaprijediti učenje, rješa-
vati probleme ili jednostavno se 
zabaviti. S nestrpljenjem očekuju 
daljnje korištenje.

Croatien Makers liga
Očekujemo primjenu i u osta-
lim predmetima za koje budu 
učitelji educirani. Tako primjerice 
u nastavi prirode mogu mjeriti 
temperaturu, količinu svjetlosti, 
a pomoću aplikacije Kompas ori-
jentirati se u prostoru. U nastavi 
tjelesne i zdravstvene kulture 
mogu mjeriti korake i brojati 
sklekove, a u nastavi glazbene 
kulture stvarati kompoziciju uz 
pomoć svjetlosnih efekata. 
Inače, naša se škola već treću 
godinu za redom uključila i u 
natječaj Croatien Makers lige 
gdje smo ostvarili zapažene 
rezultate osvojivši 1. mjesto u 
Regiji Istra 1 u šk. god. 2016./2017. 
Škola je dobila u trajno vlasništvo 
pet robotskih kolica kako bi ih 
učenici mogli programirati i nji-
ma upravljati. Planirana su četiri 
kola Lige te uključivanje 50 novih 
škola i drugih ustanova. Također, 
u školi i dalje postoji robotika kao 
izvannastavna aktivnost zbog 
velikog interesa učenika viših 
razreda kroz koju polaznici pro-
gramiraju robotska kolica. 

Gostiona PRSTENAC

vl. Suzana Žufić
Barban 60, BARBAN; telefon: 052 / 567 019

*  ISTARSKA KUHINJA
* Tople marende od 9 do 12 h

„CUKIJADA TRIH KUNFINI“ POSTAJE TRADICIJA

Povodom Dječjeg tjedna 13. 
listopada održalo se tradicio-
nalno jesenje druženje djece 
iz Dječjih vrtića “Rapčići” iz 
Žminja, “Balončić” iz Svetvin-
čenta i “Tratinčica” iz Barbana. 
Druženje je održano na tromeđi 
između tri općine, u selu Feštini. 
Ovo je već deveto okupljanje, 
koje je započelo formiranjem 
brojke susreta tijelima djece koja 
su sudjelovala za “milenijsku” 
fotografiju u znak sjećanja. Ove 
godine je ukupno na “Cukijadi 
trih kunfini” sudjelovalo oko 200 
mališana od 3 do 7 godina. Iz D.V. 
“Tratinčica” Barban sudjelovala 
su djeca i odgajateljice skupina: 
“Autići”, “Zečići” i “Patuljci” iz 

Dvjestotinjak mališana uživalo u Feštinima
Barbana te skupina “Leptirići” iz 
Sutivanca. S grupnim odgaja-
teljicama djeca su organizirano 
posjetila nadaleko poznatu spilju 
“Feštinsko kraljevstvo”. Djeci se 
najviše svidjelo vidjeti prave, žive 
šišmiše koji danju spavaju u spilji, 
te neobične oblike kamenih siga 
i stalaktita što podsjećaju na 
likove iz bajki. Uslijedile su razne 
organizirane takmičarske igre 
za svu djecu. Vozili su bundeve 
(cuke) u malim tačkama (karijo-
le), trčali noseći bundeve, kotr-
ljali bundeve s jedne strane na 
drugu. Bilo je vrlo veselo tijekom 
igranja, takmičari su vidno uživali 
uz bučno navijanje svojih prijate-
lja i teta odgajateljica. U posebno 

uređenim prostorima mogli su 
razgledati razne domaće i druge 
životinje: patuljaste kokoške, 
kuniće raznih boja, biserke, 
patke, kornjače, golubove. Djecu 
su posjetili i slatkim darovima 
darovali načelnici općina Barban, 
Žminj i Svetvinčenat, što je 
također postalo tradicija. Da bi 
druženje na Cukijadi bilo veselije, 
svaki vrtić je donio i kolače koji 
su ovom prigodom bili izrađeni 
od bundeva, a u znak zahvalnosti 
vrijednim domaćinima poklonili 
su svaki po jedan dar izrađen 
vrijednim rukama djece i odga-
jateljica. Djeca iz D.V. “Tratinčica” 
poklonila su bundevu napravlje-
nu od drva i jute.  N. Kožljan

Mikroračunala će 
biti u vlasništvu ško-
le, koja će ih posu-
đivati učenicima na 
godinu dana, odno-
sno tijekom pohađa-
nja šestog razreda 

Osnovna škola Jure Filipovića 
Barban odlučila se dobrovoljno 
ove školske godine uključiti u 
projekt ProMikro, koji u skladu 
sa Strategijom obrazovanja, 
znanosti i tehnologije želi proširiti 
i unaprijediti primjenu informacij-
ske i komunikacijske tehnologije 
u učenju i obrazovanju, a pokre-
nula ga je Hrvatska akademska 
i istraživačka mreža CARNet u 
suradnji s Institutom za razvoj 
i inovativnost mladih IRIM uz 
podršku Ministarstva znanosti i 
obrazovanja. 

Dostavom javnog poziva za iskaz 
interesa osnovnih škola u projekt 
učitelji su pokazali interes i želju 
za opremanje osnovnih škola 
mikroračunalima. Prijavili smo se 
putem mrežnog obrasca u rujnu. 
Inače, cilj projekta ProMikro je 
uvođenje algoritamskog nači-
na razmišljanja i problemskog 
pristupa u različite nastavne 
predmete i izvannastavne aktiv-
nosti. U projektu mogu sudjelo-
vati učitelji bilo kojeg predmeta, 
iako je primarni fokus na STEM 
područje, a edukacijski materijali 
za učitelje razrađeni su za mate-
matiku, prirodu, tehničku kulturu, 
informatiku, glazbenu kulturu te 
tjelesnu i zdravstvenu kulturu. 
Za uključivanje u projekt nije bilo 
potrebno predznanje.

Uključeno pet učitelja 
U projekt je u barbanskoj školi 
uključeno pet učitelja iz informa-
tike, tehničke kulture, prirode, 
glazbene kulture te tjelesne i 
zdravstvene kulture. Edukacija će 

biti provedena u nekoliko faza. 
Upravo je u tijeku početna edu-
kacija, a nakon toga će uslijediti i 
napredne radionice. 
Mikroračunala će biti u vlasniš-
tvu škole, koja će ih posuđivati 
učenicima na godinu dana, 
odnosno tijekom pohađanja 
šestog razreda. Učenici će u školi 
zadužiti mikroračunalo i koristit 
će ga u školi i kod kuće ovisno o 
zadatku kojeg dobiju od učitelja 
te će ga po završetku zadatka 
donijeti na uvid. Učenici mogu 
osim redovitog sadržaja koristiti 
mikroračunala za razvoj digitalne 
pismenosti i kreativnosti putem 
dodatnih materijala dostupnih 

na stranicama Instituta za razvoj i 
inovativnost mladih i drugim ma-
terijalima dostupnim Internetu.
Učitelji se kao i učenici vesele no-
vim izazovima. Učenici 6.a i 6.b 
razreda su se na nekoliko satova 
informatike upoznali s osnovama 
rada micro: bita. Ispisivali su re-
čenice, imena, brojeve, znakove, 

BARBANSKA OSNOVNA ŠKOLA UKLJUČENA U STEM REVOLUCIJU NENADA BAKIĆA

Uz pomoć mikroračunala učenici mogu brojati sklekove

Organizirane razne igre

Učenici oduševljeni novim načinom podučavanja

U školi 
i dalje postoji 
robotika kao 

izvannastavna 
aktivnost

Piše Smiljana VALE

Balići 18, 52341 ŽMINJ
tel.: 052 300 270
e-mail: slasticarna@izo.hr
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- Hoćeš li stvoriti profesional-
nu karijeru s harmonikom?
- Uistinu ne znam. U budućno-
sti se vidim u glazbi i sviranju. 
Želio bih stvoriti profesionalnu 
glazbenu karijeru, ali do tamo 
je još jako dug put na koji sam 
krenuo potaknut ovim nedavnim 
uspjesima i događajima. 

s prijateljima sviračima KUD-a u 
Barbanu, gdje sviramo roženice 
i ostale tradicionalne instrumen-
te pod vodstvom našeg mento-
ra Mihaela Glavaša. Dvije godine 
pohađam satove klasične i elek-
trične gitare u OKUD-u Istra kod 
prof. Aleksa Nadišića. Uz dobru 
organizaciju sve se stigne.

žiri, prepustio sam se glazbi i 
odsvirao skladbe kao nikada do 
tada. Bio je to neopisiv osjećaj. 
Osvojio sam dvije nagrade na 
svjetskom prvenstvu - prvo 
mjesto u kategoriji od 10 do 15 
godina i titulu juniorskog svjet-
skog prvaka u sviranju dijatonske 
harmonike.
- Koliko si se spremao za to 
prvenstvo?
- S tim skladbama „živim“ već 
duže vrijeme. Oko Nove godine 
počele su pripreme, a sve što se 
natjecanje više približavalo, vjež-

be su bile intenzivnije. Zadnjih 
par mjeseci vježbalo se i od 
četiri do pet sati na dan. Jedno 
dobro iskustvo, odnosno dobar 
test bilo je Europsko prvenstvo 
u Udinama. Održalo se počet-
kom sedmog mjeseca, gdje sam 
osvojio titulu europskog prvaka 
u kategoriji 10 do 15 godina.
- Tko je najzaslužniji za tvoj 
uspjeh?
- Za svoje uspjehe moram se po-
najprije zahvaliti svojim roditelji-

Leonardo i njegov učitelj Luka Brgić

U glazbenij školi Leonardo svira klavir i harmoniku

Mladi Leonardo Rojnić postao svjetski juniorski prvak u sviranju dijatonske harmoNike

Zadnjih par mjeseci vježbao sam i do pet sati na dan

Na cjelokupnom na-
tjecanju sudjelovalo 
je preko 150 natjeca-
telja. Konkurencija je 
bila velika. Kad sam 
došao pred žiri, pre-
pustio sam se glazbi i 
odsvirao skladbe kao 
nikada do tada. Bio je 
to neopisiv osjećaj

mentora Luke Brgića. 
Na samomu je natjecanju sudje-
lovalo preko 100 svirača, natje-
catelja iz cijelog svijeta, a žiri su 
činili suci iz brojnih država.
Ovaj mladi svirač koji istodobno 
pohađa Opću gimnaziju u Puli i 
srednju glazbenu školu tada je 
rekao da živi svoj san, a poseb-
no je bio oduševljen dočekom 
na barbanskoj placi koju su mu 
priredili mještani Barbana nakon 
osvojene titule. Bio je kasnije i 
na prijemu kod istarskog župana 
Valtera Flega, a potom je postao 
i poznato lice na lokalnoj televizi-
ji i u novinama. 
- Što za tebe znači ova najnovi-
ja titula? 
- Titula juniorskog svjetskog 
prvaka za mene je ponajprije 
nagrada za moj trud i upornost. 
To je ujedno i „vjetar u leđa“, 
motivacija za daljnji rad... 

Pripreme od Nove godine 
- Među kojom konkurencijom 
si se izborio za nju? 
- Na cjelokupnom natjeca-
nju sudjelovalo je preko 150 
natjecatelja. Konkurencija je bila 
velika. Samo natjecanje trajalo 
je tri dana. Kad sam došao pred 

2016. - harmonikaški princ Boljuna
2017. - Muškardin trieštine u Roču 
2017. - Europski prvak u kategoriji 10 do 15 god. u sviranju dijatonske harmonike u Udinama
2017. - Svjetski juniorski prvak u sviranju dijatonske harmonike u Napulju 

Dosadašnje Leonardove nagrade 

GEODETSKO-KATASTARSKI POSLOVI

Tino Verbanac, ovlašteni inženjer geodezije

Vinogradska 30, 52100 Pula
tel.: 052 / 394 700, fax: 394 701

veting@pu.t-com.hr

d.o.o. Pula
Cvjećarna, transporti i iskopi
Tel/fax: 052/567-133, 
Mob:098/219 188, 098/701 812
e-mail: fermal@inet.hr
vl. Nednad i Nedeljka Filipović
Frkeči 48, BARBAN

d.
o.

o.

Prodaja extra djevičasnkog maslinovog ulja
Sell extra virgin olive oil

mob: 098/219-188, 098 701-812

vl. Mladen i Nenad Filipović
Frkeči 48, Barban
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ma, sestri i čitavoj mojoj obitelji, 
koja je uz mene od mojih prvih 
taktova. Oni su mi neizmjerna 
podrška u svemu što radim. Za-
hvalan sam svom mentoru Luki 
Brgiću na prenesenom znanju 
i uloženom trudu. Veliko hvala i 
Dorijanu Žudihu, Milanu Rojniću, 
velečasnom Bernardu Jurjeviću, 
crkvenom zboru Barban, Luki i 
Eleonori, Serđi Valiću, Nevenku 
Buliću, Slavku Rojniću, OŠ Jure 
Filipović Barban, te svima ostali-
ma koji su sudjelovali na bilo koji 
način u dočeku. Posebno hvala 
općinskom načelniku Daliboru 
Pausu i Općini Barban te istar-
skom županu Valter Flego na 
prijemu i prigodnim poklonima.
- Koji su ti daljnji planovi oko 
glazbe i harmonike?
- Upisao sam Opću gimnaziju 
u Puli i Srednju glazbenu školu. 
U budućnosti planiram upisati 
Glazbenu akademiju i posvetiti 
se glazbi. Što se tiče harmonike 
i dalje planiram svirati još inten-
zivnije, te usavršavati znanje i 
vještine sviranja.

Dobra organizacija 
- Kako usklađuješ obveze u 
školi s glazbom?
- Škola traje tek nekoliko mje-
seci, pa se još prilagođavam. 
Dosta je naporno pohađati dvije 
škole usporedno. U glazbenoj 
školi sviram klavir i harmoniku, 
što iziskuje puno vježbanja kod 
kuće. Jednom tjedno sam kod 
Luke s dijatonskom harmoni-
kom. Petak navečer je druženje 

Želio bih  
stvoriti  

profesionalnu  
glazbenu  
karijeru

Na prijemu kod župana 
Leonardo je primio prigod-
ne poklone, a župan je če-
stitao Leonardu i zahvalio 
mu se na svemu što čini sa 
svojim mentorom, rodi-
teljima i ostalima koji mu 
pružaju podršku u glazbi. 
„Divno je vidjeti ovako mla-
de ljude poput Leonarda 
da kroz sviranje harmonike 
predstavljaju, promoviraju i 
održavaju taj dio istarskog 
identiteta. Zadaća svih  

nas je njegovati talent, 
darovitost i znanje jer su 
daroviti i mladi obrazovani 
ljudi budućnost društva“, 
rekao je istarski župan 
čestitavši Leonardu na 
osvojenoj tituli.
Načelnik Općine Barban 
Dalibor Paus također je 
istaknuo ponos koji osje-
ćaju svi Leonardovi sumje-
štani te mu još jednom 
čestitao na ostvarenim 
dosadašnjim uspjesima.

Flego: Mladi obrazovani 
ljudi su budućnost društva

Četrnaestogodišnji Leonardo 
Rojnić iz Barbana krajem kolovo-
za postao je svjetski juniorski pr-
vak u sviranju dijatonske harmo-
nike na 22. Svjetskom natjecanju 
u sviranju dijatonske harmonike 
u Italiji. Rojnić je titulu svjetskog 

juniorskog prvaka osvojio na 
međunarodnom natjecanju 
koje se održavalo od 25. do 27. 
kolovoza u talijanskom Campo-
bassu gdje je pomeo konkuren-
ciju ostvarivši nabolje rezultate u 
povijesti natjecanja, uz podršku 



24 zadnja

damnaestogodišnjakinja udala 
za četrdesetogodišnjaka, a nisu 
bila strana ni vjenčanja kada je 
zaručnik imao 70, a zaručnica  
38 godina. 

Stariji muževi
Međutim, iako je ta razlika išla 
više u prilog muževima, nije 
nepoznato bilo ni to da su pone-
kad i žene bile starije od svojih 
supruga, iako je to bio slučaj kod 
svakog petog para. Tako su se 
neke Barbanke s pedeset godina 
udavale za deset godina mlađeg 
muža. Jedna se čak 36-godiš-
njakinja uspjela udati za muža 
21-godišnjaka. Prema matičnim 
knjigama iz tog doba koje je pro-
učio mr.sc. Jakov Jelinčić, arhiv-
ski savjetnik u mirovini iz Pazina, 

Prije 200 godina Barbanci su 
većinom imali puno mlađe žene 
od sebe. Čak dvije trećine muže-
va biralo je mlađe supruge, a ne-
kada je ta razlika bila ogromna. 
U matičnim knjigama vjenčanih 
Barbana od 1815. pa sve do 1831. 
stoji da se jedan par vjenčao, a 
supruzi je bilo samo 13 godina, 
dok je muž imao 34. Ili bi se se-

Supa je još od davnine karakteristika 
istarske trpeze. Posebno godi u 
hladnim zimskim večerima kada se i 
na otvorenom ognjištu, kojih u Istri ima 
i danas u ugostiteljskim objektima i u 
privatnim kućama, može ugrijati vino i 
popržiti kruh. Priprema je vrlo jednostavna. 
U bukaletu staviti malo temperirano vino 
– i to crno, teran ili borgonju, dodamo 
šećer i maslinovo ulje, a po želji može 
i malo mljevenog papra. Ploške kruha 
popržimo na ognjištu ili na ploči peći na 
drva pa odmah toplom žlicom uronimo u 
pripremljeno vino. I to je to. Najvažnije ju 
je piti u dobrom društvu.  

Istarska supa

BARBANSKE MATIČNE KNJIGE VJENČANIH PRIJE 200 GODINA

Djevojke su ulazile u brak s 13 godina
te objavio u znanstvenim radu 
koji je svojedobno predstavljen 
u Barbanu na Memorijalu Petra 
Stankovića „Barban u srcu“, 
samo 11 posto bračnih drugova 
bili su vršnjaci. 
Parovi se nisu mogli vjenčavati 
samo od prvog dana Doša-
šća, odnosno Adventa pa do 
Badnjaka, te od Čiste srijede do 
Velike subote. Zato su nekada 
mladenci za datum svoje svad-
be većinom birali datume pred 
Advent ili početak korizme te na-
kon Uskrsa. Dakle, većinom zimi 
i u proljeće. Samo uz specijalno 
biskupovo odobrenje brakovi su 
se mogli sklapati u „zabranje-
nim” datumima. 

Supruge iz Dalmacije
Barbanci su većinom svoje 
supruge dovodili iz Labina, 
Pićna, Krbuna, Svetog Ivanca, 
Svetvinčenta, Vodnjana, ali i 
udaljene Gologorice, Poreča pa 
čak i Dalmacije. Barbanke su pak 
svoje supruge birale također iz 
tih mjesta, ali i obližnje Marčane, 
Filipane, Mutvorana, Žminja, Lo-
borike, ali i nešto daljeg Tupljaka, 
Kršana, Draguća i Šušnjevice. 
Zanimljivo je da su se često vjen-
čavali udovci i udovice. Udovci 
su, proučava Jelinčić, često 
bili mladi, čak i od 26 godina 
što ukazuje na veliku smrtnost 
mladih žena, djevojaka od 13 do 
16 godina koje su u toj dobi već 
ulazile u brak. Neki su se udovci 
vjenčavali samo dva do tri mje-
seca nakon suprugine smrti. 

Vjenčanja nisu bila dozvoljena za vrijeme Adventa

RECEPTI ZA 
PRSTE POLIZATI

Mural s boškarinom 
razveseljava Batele

Vozeći se cestom kroz malo selo 
Batele kod Želiski naići ćete na 
jedan zanimljiv mural. Jedna 
stara kamena kuća na samoj 
cesti ukrašena je velikom zidnom 
slikom koja prikazuje simbol Istre, 
pa tako i Barbanštine - moćnog 
boškarina, nekad nezaobilazne 
životinje istarskog sela.  

Pozdrav s barbanske 
place prije 110 godina

Barbanska placa nije se puno 
izmijenila u zadnjih 100-injak 
godina. Dokazuje to jedna stara 
razglednica koja je poslana 1909. 
godine. I tada se na tom mjestu 
odvijao promet. Doduše, nije bilo 
toliko automobila kao što je slu-
čaj danas. Tek je jedan od rijetkih 
primjeraka ukrasio ovu sliku. 

U sklopu Trke na prstenac 
održano je završno natjecanje 5. 
Robotrke na prstenac. Sudjelo-
vao je 51 učenik iz Pule, Barbana, 
Vodnjana, Banjola, Krka, Vrbnika, 
Čavli, Rijeke, Pazina, Poreča i 
Medulina. Slavodobitnik s najviše 
osvojenih punata na svim natje-
canjima je Lovro Sokolić iz OŠ  
“F. K. Frankopan” u Vrbniku. 

Slavodobitnik Robotrke 
Lovro Sokolić iz Vrbnika

Zanimljivo je da su 
se često vjenčavali 
udovci i udovice. 
Neki su se udovci 
vjenčavali samo dva 
do tri mjeseca nakon 
suprugine smrti


